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The pleasure is not a coincidence...

5l CASINO DE MONTREUX

Slot machines from 10 a.m. v Table games from 3.30 p.m.
Restaurants till 2 a.m. * Bars « Entertainment ¢ Banquets & Conferences

Tel. +41 21 962 83 83 » www.casinodemontreux.ch
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DEAR GUESTS,

Welcome to Montreux Riviera, a real
corner of paradise, which has attrac-
ted so many artists, men of letters
and travellers in search of natural
beauty, peace and inspiration.

Indeed, it was certainly not by chance
that Charlie Chaplin chose to spend
the last 25 years of his life on the
hillside behind Vevey, or that Freddie
Mercury immortalized Lake Geneva
and the peaks of the Grammont on
the cover of his album “Made in Hea-
ven”, or that Stravinsky composed
the “Rite of Spring” at Montreux, or
that the singer Prince declared his love
for Lavaux in a song called after the
famous terraced vineyard, part of the
UNESCO World Heritage.

How do you explain the attraction that
Montreux Riviera held for Heming-
way, Nabokov, Sissi and so many
others? Perhaps it's the advantages
of the microclimate, or the splen-
dours of a lake that you cannot but
admire, or the surrounding mountains,
both impressive and reassuring, or
the sunsets that resemble the pain-
tings of the masters...? No doubt
all of these aspects! But whatever
the reasons that attracted you to
Montreux Riviera, | would like to wish
you the most pleasant, relaxing and
inspiring stay.

= C D

Christoph Sturny,
Director of Montreux-Vevey Tourism
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MONTREUX
RIVIERA CARD

A quick look at the advantages
(cannot be combined with any other offer)

The Montreux Riviera Card is offered
to you free of charge by your host

(hotels, holiday-apartments

and

clinics) and enables you to travel
for free on the regional public
transports network mobilis (validity
according to the map on the next
page), and with 50% reduction on
the cruise “Wonderful Alpine Sce-
nery” and on mountain railways, as
well as on a selection of museum
and amusement park entrance tickets.

Montreux Riviera Card

£y Wherever you see this icon in
the brochure, you'll discover
the advantages of this card!

v

50% reduction on entrance tickets
to the following museums:

Chillon Castle (p. 17)

Alimentarium-Food Museum (p. 75)
Swiss Camera Museum (p. 78)

Jenisch Museum (p. 79)

Swiss Museum of Games (p. 80)
Museum of Montreux (p. 81)
Blonay-Chamby Railway Museum (p. 82)

50% reduction on entrance tickets
to the following amusement parks:

Aquaparc, Le Bouveret (p. 93)

Fun Planet, Rennaz (p. 94)

Bex Salt Mines (p. 95)

Swiss Vapeur Parc, Le Bouveret (p. 96)

20% reduction on a roundtrip ticket:

Glacier 3000, Les Diablerets (p. 29)

A complimentary glass of wine offered

at the information offices
of Montreux-Vevey Tourism

6| Montreux Riviera Card



Public transports mobilis on the Riviera

Free travelling on the public transports mobilis
—Zones 70,72,73,74,75,76,77,78

Montreux Riviera Card -

50% off:
— on the cruise “Wonderful Alpine Scenery” (CGN)

in 2" class — on the mountain railways
(Rochers-de-Naye, Sonloup and les Pléiades)
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General Information

Montreux-Vevey Tourisme
Rue du Théatre 5

1820 Montreux

T. +41 848 86 84 84
montreuxriviera.com
info@montreuxriviera.com

HS (High Season):
May 15-September 14
(Lutry: March 15-October 15)

LS (Low Season):
Septembre 15-May 14

(Lutry: October 16-March 14) y

Share your memories

Discover Montreux Riviera from a different
angle and share your experience in the area
with us! News, photos, special offers, com-
petitions... and many other surprises await
you!

@montreuxriviera

#montreuxriviera

INFORMATION
OFFICES

Information office Montreux
* Place de I'Eurovision, 1820 Montreux
&) HS: Mo-Fr 9.00-18.00, nonstop
Sa-Su 9.00-17.00, nonstop
LS: Mo-Fr9.00-12.00/13.00-17.30
Sa-Su 10.00-14.00, nonstop

Information office Chexbres
« Place de la Gare, 1071 Chexbres
@ HS: Mo-Tu and Th-Fr 13.30-17.30
We 8.30-12.30/Sa 9.00-13.00 (Su closed)
LS: Mo-Tu and Th-Fr 13.30-17.30
We 8.30-12.30 (Sa-Su closed)

Information office Lutry
* Quai Gustave-Doret, 1095 Lutry

&) HS: Mo-Su 8.00-22.00, nonstop
LS: Mo-Su 9.00-18.00, nonstop

Information office Villeneuve
* Place de la Gare 5, 1844 Villeneuve

&) HS: Mo 13.00-18.00,
Tu-Fr 9.00-12.00/13.00-18.00
Sa 9.00-13.00 (Su closed)
LS: Mo-Fr 8.30-12.00/13.00-17.30
(Sa-Su closed)

Information office Vevey
* Grande-Place 29, 1800 Vevey

&) HS: Mo-Fr 9.00-18.00, nonstop
Sa 9.00-15.00, nonstop
Su 9.00-13.00
LS: Mo-Fr 9.00-12.00/13.00-17.30
Sa 9.00-13.00 (Su closed)

Information office Cully
« Place de la Gare 4, 1096 Cully
@ HS: Mo-Fr 9.00-12.00/14.00-17.00
(We afternoon and Sa-Su closed)
LS: Mo-Fr9.00-12.00/14.00-17.00
(We afternoon and Sa-Su closed)
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HISTORY

Montreux Riviera is a peaceful, inter-
nationally-renowned region, where
tourism took off at the beginning of
the 19" century. Two hundred years
later, the terraced vineyards of
Lavaux are a listed UNESCO World
Heritage Site.

Lavaux’s remarkable story began as far
back as the 12" century. It was at this
time that a number of monasteries set
about clearing the steep hillside, at an
angle of 15 to 100 degrees, in order to
plant vineyards. Monks from the region
built a series of walls, forming ter-
races, in order to support and flatten
the land that today is recognised around
the world both for its beauty and for
the excellence of its wines. During this

period, the first Counts of Savoy ruled
over the emblematic Chillon Castle,
on the shores of Lake Geneva. Among
them, Thomas ¢! decided to build a “new
town” called “Ville Neuve de Chillon”,
which later became Villeneuve. Thanks
to its strategic location, this lakeside
medieval town was quick to prosper
through trade before tourism took over
as the dominant industry in the early
19" century.




Vevey began to develop in the 18"
century, mainly thanks to its dynamic
industries and flourishing businesses.
Montreux, on the other hand, continued
to consist of small villages populated by
farmers and craftsman.

Montreux Riviera region began at-
tracting its first visitors and gaining a
genuine reputation as a tourist resort due
chiefly to the success of the literary
works of Jean-Jacques Rousseau
(“The New Heloise”, 1761) and Lord
Byron (“The Prisoner of Chillon”,
1816). Enchanted by the descriptions
of Chillon Castle and the surrounding
area, European nobility, particularly the
English, travelled here to find much-nee-
ded serenity and a change of scenery.

Montreux saw its first guest house open
in 1815 to accommodate the ever-
increasing number of visitors. Momen-
tum grew, with the first large hotels
being built from 1840 onwards and
the arrival of the railway in 1861. Du-
ring this era, the Orient Express even
made a stop at Territet station.

Captivated by the beautiful scenery, the
mild climate and the excellent quality
of life, @ number of famous figures
hastened to visit the region, some
even settling down in the area.
Among the most well-known are Victor
Hugo, Gustave Eiffel, Charlie Chaplin,
Gandhi and Freddie Mercury.
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Numerous personalities have so-
journed in Montreux Riviera. Some
were living in exile for religious or
political reasons, others were just

FAMOUS GUESTS

Charlie Chaplin

«The Poets’ Ramble»

An themed trail to
discover more about
the famous guests of
Montreux Riviera

curious, but all have come to love
their land of refuge.

Here are some of the most famous:

CHARLIE CHAPLIN (1889-1977).
Screenwriter and film producer, Charlie
Chaplin — the Tramp in “Modern Times”
— settled in the Manoir de Ban in Corsier-
sur-Vevey in 1953. His statue on the
lakeside promenade recalls his 25-year
stay in the region.

FREDDIE MERCURY (1946-1991).
Freddie Mercury, singer of the rock band
Queen, settled in Montreux because of
its serenity. He bought a recording studio,
where he recorded his last album with
Queen: “Made in Heaven”.



LORD BYRON (1788-1824). An En-
glish poet, Lord Byron was also an
aristocrat, heir to the title of baron.
After visiting Chillon Castle, he wrote
the famous poem “The Prisoner of
Chillon” in 1816.

EMPRESS SISSI (1837-1898). Elizabeth
of Austria, the empress who was popula-
rised by a film series under the nickname
Sissi, fled the difficulties of life at the Aus-
trian court by travelling. Between 1893 and
1898 she stayed several times in the Lake
Geneva region.

IGOR STRAVINSKY (1882-1971). The
Russian composer Igor Stravinsky came
to the Lake Geneva region for health rea-
sons. He composed several major works
here. The Congress Centre’s Auditorium
bears his name.

VLADIMIR NABOKOV (1899-1977).
American novelist, Russian by birth. After
the Russian Revolution, Vera and Viadimir
Nabokov lived in exile in Germany, France
and the United States before settling in
Switzerland in 1961.



(Fumiy  Le Palace des merveilles

Fairmont Le Montreux Palace
Avenue Claude Nobs 2 - 1820 Montreux
T +41 (0) 21 962 12 12
montreux@fairmont.com www.montreux-palace.ch



An extraordinary fortified medieval
castle in the most beautiful setting
imaginable, on Lake Geneva sur-
rounded by mountains!

The prestigious Chillon Castle is one of
Switzerland’s strongest symbols and the
most visited historic monument in the
country.

Built in the 12" century on a rocky island,
it offered both natural protection and a
strategic position, from which traffic
between the north and south of Europe
could be controlled. The powerful Dukes

Practical information

e “Chéteau de Chillon” stop

=

“Veytaux-Chillon” stop

wa Route 201 “Chillon” stop, every 10 min.

i From the Information office in Montreux
(next to the pier), 45 min. (4km)

Chillon Castle -

CHILLON CASTLE

(allow 1.5-2 hours)

Chillon Castle

T +41 21966 89 10
chillon.ch
info@chillon.ch

of Savoy lived there from the 13" to the
16" century, a glorious period for Chillon,
which saw the construction of its many
towers and splendid great halls.

This legendary place, with its twofold
purpose — fortress and princely residence
— has inspired some of the greatest
names in literature, such as Lord Byron,
Victor Hugo and Henry James.

It is possible to visit the Castle with an
audioguide. Audiovisual terminals throu-
gout the Castle; there is also a discovery
tour for children and a variety of events
throughout the year.

Open every day of the year, except

1t January and 25" December.

April to September: 9.00-18.00
October and March: 9.30-17.00
November to February: 10.00-16.00
The doors close 1 hour after the ticket office

Adults CHF 12.50

Children (6-16 years old) CHF 6.-
Reduced rate CHF 10.50

Families CHF 29.-/Audioguide CHF 6.-

&5 Adults CHF 6.20/Children CHF 3.-

Must-sees | 17



EUROTEL MONTREUX
GRAND-RUE 81
CH-1820 MONTREUX

WWW.EUROTEL-MONTREUX.CH
TEL: +41(0)21 966 22 22




Lavaux, Vineyard Terraces -

= LAVAUX,
VINEYARD TERRACES

(allow half a day)

Montreux-Vevey Tourisme
T. +41 848 86 84 84
lavaux.com

TN Stretching out over 830 preserved villages; its growth and deve-
—=. hectares, Lavaux is lopment during the past thousand years is
;f one of the largest vine- the result of the harmonious interaction
yards in Switzerland. between the inhabitants and their envi-
LAVéLj))f Numerous charming and  ronment.
picturesque wine-growers’
wllages are tightly nestled around For these reasons, and also due to the
their wine cellars and fountains. extraordinary beauty of its scenery, Lavaux
has been a listed UNESCO World Heritage
Monks were already cultivating the vines  Site since June 2007, thus honouring
here in the eleventh century, on narrow  the steep vineyards that overlook Lake
terraces supported by stone walls. Ever  Geneva and the mountains.
since, generations of wine-growers with  Lavaux is also renowned for its wines
a respect for age-old traditions have and numerous gourmet restaurants.
maintained and shaped this exceptional
mosaic which covers some 40 km of  Whether on foot, by bike or by boat, come
the slopes spanning along Lake Geneva. and discover this world heritage site for
This cultural landscape houses 14 well-  yourself!

Access R

i Regional train, every hour.
S CGN ferry service from Montreux to “Train des vignes” from Vevey to
~ Lausanne Chexbres, every hour.

Vevey or Belmont motorway exit

Route du Lac leaving from Vevey = Wherever you see this icon in the

Brochure, you'll discover what
Lavaux has to offer! /



TIME

IS PRECIOUS,

SO WE TAKE OUR TIME OVER

YOU

@%;ézlg

BVLGARI

IwWC

SCHAFFHAUSEN

£
ULYSSE| NARDIN

Q)
OMEGA
&

HUBLOT

«JAEGER-LECOULTRE

BREITLING

Chopend

zetmn PIAGE]
"'Prul..h GIRARD; PERREGAUX
MORGANNE BELLO LONGINES
“v """ =
ﬂmcu L‘! Swi;is"xigjgaézhes
LIONEL MEYLAN wgoipor dnhyan
VEVEY
Place du Marché 4 - Rue des Deux Marchés 34 - Vevey
SWISS WATCH AND JEWELRY

www.lionel-meylan.ch



The Old Town of Vevey is peppered
with historical monuments and mu-
seums reflecting its rich past. A large
variety of boutiques and artists’
galleries boasting their wares and
talent can also be found along the
narrow cobbled streets.

Every Tuesday and Saturday morning,
Vevey’s market, with its colourful and
aromatic stands, is held on the Grande
Place, selling local produce and an-
tiques. On Saturdays during July and
August, the usual markets give way to
folk markets where, in return for a modest
sum, everyone is welcome to come
and sample a variety of fine regional
wines in the company of the wine-growers
themselves. A joyful atmosphere is
guaranteed with brass bands, alpine

Access
& "Vevey-Marché” stop

ol Route 201, “Vevey Gare” stop
Route 21 1/21 2, “Vevey Marché” stop

0ld Town of Vevey -

OLD TOWN
OF VEVEY

(allow half a day)

y

Guided tour, see on p. 84

horns and wine-growers dressed in
traditional costumes!

The heart of the Old Town, with its
pedestrian streets, cafés and boutiques,
is located just a stone’s throw from the
Grande Place. On the quayside, a statue
of Charlie Chaplin, one of the town’s
emblematic figures, peers out contem-
platively over the lake with a mischievous
look on his face.

Suggestion

— Alimentarium (see on p. 75)

— Historical Museum of Vevey (see on p. 76)

— Vintners’ Brotherhood Museum (see on p. 77)
— Swiss Camera Museum (see on p. 78)

— Jenisch Museum (see on p. 79)

— Swiss Museum of Games (see on p. 80)

>

','.\‘ Follow the sign indicating the ferry landing
to get to the Grande Place. The pedes-
trian Old Town lies to the east of

this square.
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Nature Escapade, agence de proximité

Nos services comprennent la création de sorties et d'événements avec
des activités plaisirs autour du terroir, de la nature et du patrimoine, des
balades et excursions de découvertes de Lavaux, des chasses aux
trésors, des randonnées itinérantes et plus encore.

La coordination de programmes touristiques de proximité et la mise sur pied de
cours liés a des milieux naturels spécifiques, font aussi partie de nos activités.

Notre philosophie est basée sur le respect de la nature et de la faune, de
’environnement et des artisans de la terre et d'autres domaines. La mise en
valeur du patrimoine et du terroir local, notre réle de sensibilisation a I'envi-
ronnement, votre sécurité et votre plaisir, nous tiennent a cceur. Ethique de
travail, contréle qualité et des services qui se veulent durables et de proximité,
font partie de l'identité de I'agence Nature Escapade.

Quelques produits dans la région:

* Balades découvertes du patrimoine et de la nature

» Découvertes du vignoble, dégustations, repas du terroir

* Organisation compléte d’événement dans la nature

* Randonnées en montagne, randonnées en raquettes a neige
» Sorties d’entreprise, challenges et chasses aux trésors

Nature Escapade, 1822 Chernex
www.natscape.ch

Tél: +41 (0)21 981 12 56 / Mobile + (0)79 634 75 54



A 55-minute cog railway journey
takes you from the palm trees of Mon-
treux to the summit of the Rochers-
de-Naye, at an altitude of 2,042m. This
rocky balcony offers a spectacular
view of Lake Geneva, the Alps and the
Jura!

Rochers-de-Naye provides a variety of

activities for every season:

* During summer, see various species of
marmots in their parks. Open
all year, the interactive educational centre
presents an exhibition about marmots

Practical information

% Departure from Montreux, CFF train
station

',i\‘ 5-hour hike from Montreux (pedestrian
map available at Montreux-Vevey
Tourism information offices)

@ Montreux-Les Rochers-de-Naye line,
every day, every hour, starting at 8.47 am.
Then at 0.47

®  Adults CHF 66.40
Children (6-16) CHF 33.20

Rochers-de-Naye -

ROCHERS-DE-NAYE

(allow half a day)

Rail Center GoldenPass
(Montreux, CFF train station)
T.+41 21989 81 90
goldenpass.ch

* “La Rambertia”: a colourful alpine garden,
containing over 1,000 alpine
flowers and plants. Summer only

* Via Ferrata (highly difficult)

* Qvernight stay in Mongolian yurts or
rooms (reservation: goldenpass.ch)

* Plein-Roc panoramic restaurant &
self-service restaurant

* During the winter, ski area in an excep-
tional setting

* From the end of November to
the end of December, Father Christmas’
house can be found at the summit

SPECIAL PRICES DURING THE
CHRISTMAS MARKET
montreuxnoel.com

DAILY CARD TRAIN + SKI:
Mid-December - Mid-April: Adults CHF 35.-
Children (6-16 years) CHF 18.-

Arrangement for groups and special “train
+ meal” packages available upon request
or on the website goldenpass.ch

& CHF 25.-

Must-sees | 23



www.molino.ch

Viva la cucina italiana a Montreux!

Discover the best of Italy’s great tradition of hospitality and quality
at Molino’s. Our menu includes fresh pasta, homemade pizzas,
as well as traditional fish and meat dishes, along with an
extensive list of excellent wines from ltaly’s finest vineyards.

Buon appetito!

Open 7 days a week
Monday-Saturday 09.00-23.00, Sunday 10.00-23.00
Ristorante Pizzeria MOLINO . Place du Marché 6 . 1820 Montreux
Reservations: 021 965 13 34



On the shores of Lake Geneva, the
thirteen kilometer long quays of
Montreux offer not only exotic
flowers and palm trees but also a
sumptuous view of the Alps.

Taking full advantage of the region’s micro-
climate, the city’s gardeners imbue the
lakeside with the colours and perfumes
of many types of exotic trees and flowers.
Specialty of Montreux, the plant sculp-
tures, authentic works of ephemeral art,
can be discovered from December to
May between Clarens and Territet.

An ideal walk

On foot from the centre of Montreux to
Villeneuve (approx. 1 hr and 15 min). Chillon
Castle and the famous Dents du Midi
mountain range are two of the many sights
you can enjoy along this route, which is

Montreux Lakeside -

MONTREUX LAKESIDE

13 kilometres walk between
Vevey and Villeneuve

The statue of Freddie Mercury also stands
on the quays in front of the Covered
Market. This artist lived in Montreux for
several years while recording his last
album with the group Queen, “Made in
Heaven”, in the Mountain Studio that used
to be in the Montreux Casino. Deceased
in November 1991, his statue symbolises
the affection the city feels for him.

suitable for all walkers. At the end of the

walk, you can either cool down at the
swimming pool or the beach in Villeneuve

or continue along the town’s cobbled

Grande Rue or venture further afield to visit

the Grangettes nature reserve if you wish./




Le Palais . Driental

un monde a part...

o A

Restaurant (Saveurs d'lran, Liban, Maroc) » Salle de banquet « Veranda « Galerie d'Art « Caviar d'lran
Quai E.-Ansermet 6 » 1820 Montreux  Suisse ¢ Tél. 021 963 12 71  www.palaisoriental.ch



The “Compagnie Générale de Navi-
gation” (CGN) offers passengers a
two-hour cruise on Lake Geneva to
take in both the purity of the lake
and the imposing beauty of the
mountains.

Considered as genuine floating institu-
tions, CGN boats have been an integral

Practical info, timetable suggestions

Wonderful Alpine Scenery Cruise -

WONDERFUL ALPINE
SCENERY CRUISE

Information and reservations
T.+41 848 811 848
info@cgn.ch

Group services (from 10 people)
T.+41 848 811 848
groupes@cgn.ch

part of the Montreux Riviera scenery for
over a hundred years. Stepping on board
allows you to appreciate a century’s
worth of mechanical tradition and a view
which is, quite simply, breathtaking.

Cruises available throughout the year
(during winter, cruises only on Sunday).
Timetable available on cgn.ch.

& Vevey Marché 12.05 14.05 16.05*  Various types of catering
Montreux 12.40 14.40 16.40 available on board (reservation
Villeneuve 13.03 15.03 17.06  recommended).

®  Adults 2" class: CHF 34.- &3 Adults 2" class: CHF 17.-

G —

*18.04.-19.10. 2014
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Welcome *
to the Vliew of the Alps!

DIABLERETS & GSTAAD

Infoline +41 (0)848 00 3000 www.glacier3000.ch



From the Pillon Pass, the cable car
goes up to 3,000 metres in 15 mi-
nutes. At the summit, the view of
the eternal snow and the mountain
chains is spectacular. Further down,
the valleys of the French-speaking
region and the Bernese Oberland
area are also fascinating.

The Alpine Coaster is the world’s highest
bobsleigh track. The one-kilometre des-
cent includes a loop, ten curves, six
waves, three jumps and two bridges. The
Alpine Coaster operates from May to the
end of September. If you'd like to have

Access

i Aigle CFF train station
TPC-ASD “Les Diablerets Poste” stop

From “Les Diablerets Poste”
“Col du Pillon, Glacier 3000” stop

R Motorway A9 (E21) Aigle exit
towards Les Diablerets-Col du Pillon

Glacier 3000 -
GLACIER 3000

Col du Pillon

Route du Pillon 253
1865 Les Diablerets
T +4124 4923377
glacier3000.ch
info@glacier3000.ch

50 min. from Montreux Riviera ,

a unique experience, try this crazy des-
cent — it will get your adrenaline pumping
straight away!

The excursions on the glacier with the
“Snow Bus” and the dog sledding teams
are extremely inviting. Visitors of all ages
appreciate the walks on the glacier and
the look-out point, from where you can
see the Matterhorn and Mont Blanc,
among other peaks.

Glacier 3000 is also a ski area, open
from October to May, and boasts 25 km
of slopes.

@ 1.01-4.05: 9.00-16.30
5.05-5.10: 9.00-16.50
6.10-24.10: closed
25.10-31.12:9.00-16.30

®  Adults from CHF 31.-
Children (9-16) 50%
Prices for season tickets and activities
on glacier3000.ch

B 20% reduction on a roundtrip ticket



Résidences
Le National de Montreux™****

For your exceptional Holidays

The luxury of tailor-made holidays, for unforgettable memories
In an ideal location near the shores of Lake Geneva and close to all the amenities
of Montreux town centre, Le National Montreux Residences***** are the perfect
place for your exclusive holidays.

Entirely equipped luxurious apartments

From 2 to 6 rooms with a breathtaking view facing the Lake and the Alps

Modern furniture and Southern-facing terrace

Services of comfort included during your stay

Wellness area and private fitness room of 320 m?2

Private, secure, indoor car park

Opting for independence with our a la carte services (Additional cleaning, dry cleaning,
beauty treatments & massages at home, fitness & personal trainer, car washing etc.)

NSNS SN S

Book or ask an offer:
Tel. +41 (0) 21 966 23 23
www.nationalmontreux.com

COMPTOIR IMMOBILIER

GENEVE-NYON - LAUSANNE - MONTREUX - SION - SIERRE



ACCOMMODATION

With its spectacular natural back-
drop and a variety of accommodation
options to match the quality of the
setting, Montreux Riviera offers
everyone an ideal place to unwind
and make themselves at home.

Montreux Riviera is home to a number
of hotels with valuable architecture. The
Fairmont Le Montreux Palace or the Hotel
des Trois Couronnes are examples of the
region’s rich history. They remind us of
an era when they provided shelter for
sovereigns and the nobility of the world.

Accommodation Brochure

Find the hotels and holiday apartments

in our brochure, available in the various
Information offices or on /

montreuxriviera.com

QORZE10
;flfi:,
5 Et

'_—EI- ;

montreuxriviera.com/en/0S
Discover our special offers.

Today, a vast choice of accommoda-
tion is available: from the Belle Epoque
palace to the mountain pension, as well
as charming apartments in the vineyard
villages. Everybody will find a place to
relax and spend a dream holiday.

BOOKING CENTRE
T. +41 848 86 84 84
montreuxriviera.com
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ENJOY

As an essential feature of the At the time already, classical compo-
cultural landscape of Montreux sers such as Stravinsky, Clara Haskil or
Riviera, music holds a special place Tchaikovsky came to find inspiration in
in the heart of the local population. Montreux Riviera region.

For over half a century, the greatest names  In parallel with the main musical events,
on the world’s music scene have been the selection of entertainment is vast and
starring in the various festivals and available all through the year. Humour,
concerts organised mainly in the city of  sport, art or Christmas atmosphere, the
Montreux. Miles Davis, Quincy Jones, distractions are numerous and everyone
Deep Purple, BB King and even Prince  will find something to satisfy his passions
are only a few examples of the innume-  or his desires.

rable mythical artists who have enlivened

the shores of Lake Geneva at some time  The Montreux Top Events are events that have the
or other greatest international influence:

montreux-top-events.ch y”
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Montreux’s Casino Barriére unrolls
its red carpet to invite guests to
escape into a world of imagination
and pleasure.

Located directly on the shores of Lake
Geneva, the Casino Barriere Montreux
is the perfect combination of prestigious
historical venue and glamorous modern
establishment.

In a scintillating setting, 375 slot
machines, 22 games tables (Black
Jack, Hold’em, Stud and Ultimate Poker,

Practical Information
& “Montreux” stop

Montreux, CFF train station

Route 201, “Montreux-Casino” stop,
every 10 min.
a

A From the CFF train station: 10 min.

Casino Barriére Montreux -

CASINO BARRIERE
MONTREUX

Rue du Théatre 9

1820 Montreux

T +41 21 962 83 83
casinodemontreux.ch
casinomontreux@lucienbarriere.com

French Roulette and English Roulettes),
three restaurants and two themed bars
await you. From Friday to Saturday, mu-
sical entertainment is provided by live
bands.

The Casino also has three banquet and
conference rooms able to host up to
1,500 people, with a spectacular view
over the lake and the Alps.

This world of pleasure is yours for the
taking!

Open every day of the year:
Su-We: 10.00-03.00
Th:10.00-4.00

Fr-Sa: 10.00-05.00

Table Games from 15.30
Catering until 2.00

ID card
required. " 4
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- Events

Created in 1967, the Montreux Jazz
Festival has become an essential rendez-
vous for music lovers from all over
the world. Every year for more than
47 vyears, the Festival has welcomed
famous artists, from Miles Davis to Ray
Charles, as well as Prince and David

Montreux Noél: magic assured!
Ranking among the most beautiful in

Switzerland, Montreux’s  Christmas
market delights people of all ages. 150
decorated chalets by the lakeside pre-
sent a whole range of original gifts. Also
worth discovering is the Christmas vil-

MONTREUX
JAZZ FESTIVAL

Fondation du Festival de Jazz de Montreux
Montreux Music & Convention Centre

Av. Claude Nobs 5

1820 Montreux

T. +41 21 966 44 44
montreuxjazzfestival.com

info@mijf.ch

04.07.-19.07.2014

Bowie. Attracting more than 250,000
spectators to the 3 concert halls: the
Auditorium  Stravinski, the Montreux
Jazz Club and the Montreux Jazz Lab,
and the numerous free stages on the
banks of Lake Geneva, the atmosphere is
fantastic!

MONTREUX NOEL (209)

Grand'Rue 24

1820 Montreux

T. +41 2196524 12
montreuxnoel.com
info@montreuxnoel.com

21.11.-24.12.2014

lage in Caux, Santa’s house at the top of
Rochers-de-Naye, or the medieval fairy-
tale world at the Chillon Castle.
Whether you want to get away from it
all, have fun, relax or be filled with won-
der , come and join us in celebrating 20
years of Montreux Noél!
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The Cully Jazz Festival, the most intimate
of the big jazz festivals in Switzerland,
iS a nine-day journey around jazz that
take place in a charming wine-growers’

The Montreux Volley Masters not only
brings together the best women’s teams
in the world but also offers a unique plat-
form for welcoming, sharing and promo-
ting volleyball and sports in general. This

Events -

= CULLY JAZZ
FESTIVAL

Place de I'Hotel-de-Ville 2
1096 Cully

T.+41 21799 99 00
cullyjazz.ch
info@cullyjazz.ch

04.-12.04.2014

village at the heart of the Lavaux
vineyards. Famous artists and rising
stars make the narrow streets and cellars
of Cully vibrate.

MONTREUX
VOLLEY MASTERS

Rue de la Gare 39
1820 Montreux

T +41 21963 55 77
volleymasters.ch
info@volleymasters.ch

27.05.-01.06.2014

top-level event always takes place in a
festive atmosphere in the idyllic setting
of the Riviera.
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Une atmosphére unique,
un cadre exceptionnel I

Hostellerie

Bon Rivage

= Tous nos produits
sont frais du matin
et proviennent de
notre propre jardin |,z
potager!

50 chambres***de charme

Route de St-Maurice 16 - 1814 LATOUR-DE-PEILZ
021977 07 07 - www.bon-rivage.ch




For over 40 years, the market square and
Town Hall square have staged the Vevey
folk markets. Throughout the summer,
Vevey’s inhabitants and tourists alike
gather to enjoy the seasonal sunshine

Since 1946, the “Septembre Musical”
has been one of the biggest classical
music events in Europe. On the pro-
gramme: symphonic concerts, chamber

Events -

VEVEY FOLK MARKET

marchesfolkloriques.ch
info@marchesfolkloriques.ch

12.07.-30.08.2014, 10.00-13.00
“Pré Marchés Fokloriques”: 24.05.2014

while sampling the local wines. The
stands are colourful and full of life, with
groups of musicians and folk dances
adding to the atmosphere.

SEPTEMBRE MUSICAL

Case postale 127
1820 Territet-Montreux
T.+41 21 962 80 00
septmus.ch
info@septmus.ch

28.08.-14.09.2014

music, recitals of piano and organ at the
Auditorium Stravinski, the Vevey Theatre,
as well as of the Chillon Castle.
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Europcar

SAVE UP TO

20%
ON CAR RENTALS

www.europcar.ch
Book through www.montreuxriviera.com or at the Tourist Office Montreux-Vevey.
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Nos spécialités: Fondue au fromage, Charbonnade mixte/beeuf,
Fondue bourguignonne, Fondue chinoise, Parrillada «Taverne»,
Sélection de poissons, Filets de perche.

Salle de banquets de 10 4 100 personnes.

24, avenue de Chillon — 1820 Veytaux (face au chiteau)
Tél. 021 961 19 70 — Fax 021 961 19 71 — E-mail: tavernechillon@bluewin.ch



With over 170 exhibitors and 16,000
visitors, the MAG represents the most
important meeting of galleries and art
editors in the French-speaking part of
Switzerland.

T
I'| ﬁi I. -uf";h'l"'lﬂ' i | ]

This Montreux festival brings together the
best Francophone comedians each year
and has become the most important event
of its kind in Europe. Exceptional galas at
the Stravinski Auditorium, free stage for
talented young comedians at the Mon-
treux Comedy Club by Dorier provided in

Events -

MONTREUX
ART GALLERY (109)

Grand Rue 24

1820 Montreux
T.+4179 446 32 49
mag-swiss.com
info@mag-swiss.com

05.-9.11.2014

Many Swiss and international artists also
take part in this event. Several themed
exhibitions are organised in parallel with
the show.

MONTREUX COMEDY
FESTIVAL (259

Av. Claude Nobs 5

1820 Montreux
T.+4121 962 21 63
montreuxcomedy.ch
info@montreuxcomedy.ch

03.-09.12.2014

the 2m2c, previews at Hollywood Cinema,
shows in Vevey, new English-speaking
“stand-up club” stage in the 2m2c.

Experience this 25" anniversary in our
company.
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naytie 1oisirs.ch
Sontceux [ Villeneuve

#-w?w

decola at location O78/606.76.88 www.nauticlolsixs.ch

The visual arts Festival Images is the
major open air photography festival in
Switzerland. Every two years, it stages
exhibitions of previously unpublished
huge photography in the streets of Vevey.

FESTIVAL IMAGES

Fondation Vevey ville d’images
Place de la Gare 3

1800 Vevey

T +41 21922 48 54
info@images.ch

images.ch

13.09.-05.10.2014

Completely free, the Festival Images is
both an authentic open air museum and a
high-quality platform for Swiss and inter-
national artists.
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- Events

January-February

The St-Vincent of Villette
Mach-April

Flea market

Jazz Night of Chernex

Villette

Vevey
Chernex

Montreux Miniature’s Show Montreux

Polymanga

A musical Easter
Montreux Choral Festival
Festival «Autour de la
Harpe Celtique »
May-June

Festival of Dance
Epesses festival
Narcissus festival
Museums at night

Flea market of Montreux
Montreux Sundance Festival
Animai

Naval Parade CGN
Chardonne’s wine market
Vaud open wine cellars
Multicultural festival
Cully Classic

800 years Villeneuve

Juily-August

Race from Montreux
to Rochers de Naye

Open air cinema
0ld boat regatta
Léman Tradition

Montreux
Montreux
Montreux

Epesses

Vevey
Epesses
Riviera
Riviera
Montreux
Montreux
Vevey
Vevey
Chardonne
Riviera
Vevey
Cully
Villeneuve

Montreux
Vevey

La Tour-de-Peilz

Vevey

International Piano week
Street artists festival
Sonchaux Acro Show
Flea market on the quays
Charlie Chaplin race

Traditional
“Bénichon” festival

Triathlon BCV Riviera

September-October
Montreux Grand Prix

Freddie Mercury’s
Montreux Memorial Day

Gourmet walk

Vevey Retro

The Cubly Cross
Grape-harvest festival
Winegrower festival
Les Planches fair

November-December
0Old town race

Family museum week-end
Brent fair

St-Martin fair

Food and wine festival
in the old town

Swiss Brass bands
competition

Vevey New Year’s Eve

Saint-Légier
Vevey
Villeneuve
Vevey
Corsier

Montreux

Vevey

Montreux

Montreux
Chailly
Vevey

Les Avants
Lutry
Chexbres
Montreux

Vevey
Riviera
Brent

Vevey

Villeneuve

Montreux

Vevey

Non-exhaustive list, subject to change.
All details on montreuxriviera.com
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Theatres & Cinemas -

THEATRES
& CINEMAS

Theatres

* Auditorium Stravinski/
Saison culturelle
Av. Claude Nobs 3
1820 Montreux
T.+41 219622119
lasaison.ch

* Du Chateau
Rue du Chateau 7
1814 La Tour-de-Peilz
T.+41 79 411 50 59
theatre-du-chateau.ch

« Esprit Frappeur
Villa Mégroz
Av. du Grand-Pont 20
1095 Lutry
T.+41 2179312 01
espritfrappeur.ch

* L'Octogone
Av. de Lavaux 41
1009 Pully
T. +41 2172136 47
theatre-octogone.ch
« L'Odéon
Grand’Rue 43
1844 Villeneuve
T. +41 21 960 22 86
theatre-odeon.ch

« L'Oriental
Rue d’ltalie 22
1800 Vevey
T.+41 2192374 50
orientalvevey.ch

* L'Oxymore
Chemin de Versailles 14
1096 Cully
T +41 21799 44 19
oxymore.ch

« De Poche de la Grenette
Rue de Lausanne 1
1800 Vevey
T. +41 21 921 60 37
theatregrenette.ch

« Théatre Montreux-Riviera
(TMR)
Rue du Pont 36
1820 Montreux
T +4121961 11 32
theatre-montreux-riviera.ch

* Des Trois-Quarts
Av. Reller 7
1800 Vevey
T +4121921 7571
troisquarts.ch

* De Vevey
Rue du Thééatre 4
1800 Vevey
T.+41 2192594 90
theatredevevey.ch

* De la Voirie
Rue du Centre 10
1009 Pully
T +41 2192594 90
regart.ch/th-voirie

Cinemas

* Astor
Rue de Lausanne 17
1800 Vevey
T. +41 21925 88 99
cinerive.com

*Rex1,2,3et4
Rue J.-Jacques Rousseau 6
1800 Vevey
T. +41 21 925 88 88
cinerive.com

* Hollywood 1 et 2
Grand’'Rue 92
1820 Montreux
T.+41 21965 15 62
cinerive.com

+ Cinéma de la Grande Salle
1071 Chexbres
T.+41 21946 19 40
cinechexbres.ch
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OBRIST

ARTISANS DU VIN DEPUIS 1854

Obirist - creator of exceptional wines

The Cure d'Attalens, a viticultural gem in Lavaux
and symbol for know-how and passion of the Obrist Winery.

OBRIST SA e Avenue Reller 26 @ 1800 Vevey ® 021 925 99 25 - obrist.ch



TASTE

Montreux Riviera is a gourmet para-
dise. From its restaurants boasting
star awards to its typical bars, the
region satisfies the most demanding
of palates. As for wine lovers, they
can enjoy the wines from Lavaux,
one of Switzerland’s most famous
vineyards.

Now part of the UNESCO World Heritage
Sites, the terraced vineyards of Lavaux are
well-known for their wines that are pro-
duced mostly from the Chasselas grape, a
white variety typical of Switzerland. Chas-
selas is grown on 830 hectares with the
label “AOC Lavaux” guaranteeing its quality.
With a subtle flavour, the Chasselas
reflects the characteristics of the soil in

which it grows. It is a fruity, fresh wine,
with a wonderful mineral character. It is ideal
when served as an aperitif, or to drink with
fish or cheese dishes. Boasting over 20
restaurants with famous chefs or star
awards, Montreux Riviera is one of the
most famous regions in the world for its
culinary arts.

In addition to top-class gastronomy, the
area’s catering establishments use the
best of local products. Perch filets from
Lake Geneva, papet vaudois (a cantonal
speciality, containing leeks and potatoes
baked in cream and wine), cooked pork
meats, cheeses and desserts: the cuisine
offered by the Riviera is as pleasing by its
richness as its creativity!
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hanks to its cuisine, its wines,
its setting...
L Ermitage gives your meal

or your stay a taste of festivity!

Every room or suite has a different
decor combining comfort and

charm, plus a view on the lake.

For the quality
of our cuisine, we simple leave that to your own
judgment. Etienne Krebs was awarded the title
of “cuisinier of the year” in 1995.
The restaurant is quoted with three
“toques” in the Gault-Millau Guide
and one star Michelin.

Restaurant gastronomique
[ Hotel****
Y Rue du Lac 75
1815 Montreux-Clarens
NS

LERMITAGE Tel. +41 (0)21 964 44 11

www.ermitage—montreux.com




e L §!

In this warm village house, Stéphane
Décotterd continues the work of Gérard
Rabaey with great passion. An inventive
cuisine which uses the finest local pro-
ducts and is served with the best Swiss
and French wines.

In Vevey, Denis Martin incarnates the
avant-garde in Swiss cuisine. In just a
few years, he has become the leading
chef of the third millennium. His talent
has been rewarded with 1 Michelin star
and 18/20 in the GaultMillau.

['Ermitage combines top gastronomy with
a dream setting, thanks to its privileged
location on the shores of Lake Geneva.
Managed by Etienne Krebs, the restaurant
is accredited with 1 Michelin star and 17
points in the GaultMillau. The establishment
also has 7 beautiful, tastefully decorated
bedrooms.

Gourmet restaurants -

LE PONT
DE BRENT

1817 Brent

T. +41 21 964 52 30
lepontdebrent.com
sdecotterd@bluewin.ch

e )

RESTAURANT
DENIS MARTIN

Rue du Chéteau 2
1800 Vevey

T.+41 219211210
denismartin.ch
info@denismartin.ch

o &

L’'ERMITAGE

Rue du Lac 75

1815 Montreux-Clarens

T. +41 21 964 44 11
ermitage-montreux.com
contact@ermitage-montreux.com

&
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GRAND HOTEL DU LAC

VEVEY

ITZERLAND 0041 (0)21 925 06 06 72 ~ INFO@GRANDHOTELDULAC.CH WWW.GRANDHOTELDULAC.CH
RHARE




Awarded “romand de I'année 2013” by
GaultMillau with 17 points and 1 Miche-
lin star, chef David Tarnowski offers a
menu of seasonal dishes that changes
each month. Terrace with panoramic
view and parking.

> 3t

The Auberge de la Veveyse consists of
a brasserie and a gourmet restaurant.
The latter serves fresh, creative food
with a adjustable menu concept ranging
from one, two, three or even up to four
starters. Creativeness crowned with 1
Michelin star and 16 GaultMillau points.

Top class cuisine is offered at the res-
taurant Les Saisons that is situated in
the Grand Hotel du Lac, one of the most
luxurious establishments in Vevey. With
16 GaultMillau points, chef Thomas
Neeser’s delicacies fit with the hotel's
sumptuous decor.

Gourmet restaurants -

= LE MONTAGNE
DAVID TARNOWSKI

Rue du Village 21

1803 Chardonne

T.+41 2192129 30

le-montagne.com

le-montagne@bluewin.ch

ey

AUBERGE
DE LA VEVEYSE

Route de Chatel

1806 St-Légier

T. +41 21 943 67 60
auberge-de-la-veveyse.ch

3@

LES SAISONS

Grand Hotel du Lac
Rue d’ltalie 1

1800 Vevey

T. +41 21 925 06 06
ghdl.ch

3@
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- Gourmet restaurants

HOTEL DES TROIS
. COURONNES

(Restaurant Les Trois Couronnes)

The executive Chef, Lionel Rodriguez, of-  Rue d'ltalie 49

f i fai i 1800 Vevey
fers his sunshine cmsmel, prgmotlng local T aat 91 69399 00
and southern products highlighted by the  noteltroiscouronnes.ch

two themes of love of good food and well- ~ Info@noteltroiscouronnes.ch

being. 3 @
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Cursine Francaise e du lerroir
Produits du marnche
Felz 2 ™k 20 24 - Fax: 21 7 2104
wan. lagarecully.ch
infodi lagarecully.ch

Fermé samedi midi,
dimanche et lundi
toute la journée

Biservatwon consinllee
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Blending traditional elegance and a
contemporary culinary approach, the chef
of Trianon and his team invite you to enjoy a
real journey of the senses, in a spectacular
setting with the most magnificent view in
the world.

The delicate, original and festive cuisine
at the Auberge de Lavaux is rated 16 out
of 20 by GaultMillau. The delicacies of the
chef Jacky Vuillet are served in a modern
dining room, a more traditional café as well
as on a terrace that is open during the
warmer seasons.

Le Guillaume Tell in Aran-Villette and its
chef, Denis Velen, specialise in combi-
ning exotic and locally grown products.
Their inventive flavours are awarded 16
GaultMillau points.

Gourmet restaurants -

LE TRIANON

Le Mirador Kempinski

1801 Le Mont Pelerin

T +41 2192511 11
kempinski.com/mirador
fo.lemirador@kempinski.com

€3

= O

= AUBERGE
DE LAVAUX

Route du Landar 97
1095 La Conversion-sur-Lutry
T.+41 217912909

Y

= LE GUILLAUME TELL

Route de la Petite Corniche 5
1091 Aran-Villette

T +4121799 11 84
leguillaumetell.ch
guillaume.tell@bluewin.ch

@y
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Auberge de 'Onde
Centre du Village
1071 St-Saphorin

Tél. +41 (0)21 925 49 00
www.aubergedelonde.ch

.
«
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The historic House of St-Saphorin. On the
first floor, it offers a steakhouse menu with
meats and poultry grilled in the huge rack
and pinion fireplace, and on the ground
floor, a pub menu, with enticing, tasty,
country-style dishes and fish from the
lake. Closed on Monday and Sunday.

A few steps from Cully railway station,
this restaurant, managed by the Vermorel
family, offers a fine, creative selection
which has been rewarded with 14 Gault-
Millau points. The atmosphere is relaxed
and the welcome warm and attentive.

The Mai Thai is a beacon of Thailand’s
cuisine in the region, enjoying an excellent
reputation for many years. With 14 Gault-
Millau points, this establishment also has a
terrace with an exceptional view.

Gourmet restaurants -

= AUBERGE
DE L'ONDE

Centre du village

1071 St-Saphorin
T.+41 21 925 49 00
aubergedelonde.ch
info@aubergedelonde.ch

Y

= LA GARE CULLY

Place de la Gare 2
1096 Cully

T.+41 21799 21 24
lagarecully.ch

MAI THAI
Rue du Lac 40

1815 Clarens

T. +41 21 964 25 36
maithai.ch
info@maithai.ch

@
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At an altitude of 1300 metres, it is well
hidden in the heights of Montreux, a little
old chalet some 100 years old offers an
authentic cuisine of products from the
market and is credited with 13 points by
the GaultMillau.

Perched high above Lake Geneva and
the vineyards of Lavaux, the Auberge de
la Gare in Grandvaux with its varied and
authentic cuisine, has been awarded 13
points by GaultMillau.

With 13 points in the GaultMillau, the Hotel
Victoria restaurant proposes a cuisine made
with finesse, personality and sincerity. The
cellar is well-stocked with great vintages
and wonderful surprises from the best soils
of the world.

Gourmet restaurants -

AUBERGE DE LA
CERGNIAULAZ

Orgevaux

1833 Les Avants

T. +41 21964 42 76
lacergniaulaz.ch
info@lacergniaulaz.ch

©

= AUBERGE
DE LA GARE

Rue de la Gare 1

1091 Grandvaux

T. +41 21 799 26 86
aubergegrandvaux.ch
info@aubergegrandvaux.ch

®

LE VICTORIA

Route de Caux 16
1823 Glion

T. +41 21 962 82 82
victoria-glion.ch
info@victoria-glion.ch

®

Gastronomy & wine | 55



— T
HOTEL RESTAURANT
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Hotel - Restaurants - SPA

Salle de séminaires - Terrasses-panoramiques

Banquets - Mariages

Rte de la Corniche s 1071 Chexbres
T. +41 21 926 60 00+ F. +41 21 926 60 01

www.barontavernier.com



In a modern and pleasant setting, La Sta-
tion des Sens offers its clients a concept
of a culinary trio that is altogether ori-
ginal. Another novelty proposed by this
establishment is a range of some 30
“in-house” rums. It has 13 GaultMillau
points.

Le Villette is a little restaurant rewarded
by 13 points in the GaultMillau, where
quality of product and conviviality go
hand in hand. One visits it generally for
the fish specialities from Lake Geneva.

In a sunny decor, offering an amazing
view over the charming port of the Tour-
de-Peilz and Lake Geneva, this esta-
blishment combines with refinement, a
convivial atmosphere and the delicate
cuisine of Provence. It is noted with 13
GaultMillau points.

Gourmet restaurants -

LA STATION DES SENS

Route de Blonay 20

1800 Vevey

T.+41 219221813
la-station-des-sens.ch
info@la-station-des-sens.ch

®

LE VILLETTE

Route de Lausanne 199
1096 Villette

T. +41 21799 21 83
levillette@bluewin.ch

©

L'OLIVIER

(Hostellerie Bon Rivage)

Route de St-Maurice 18
1814 La Tour-de-Peilz
T.+41 21977 07 07
bon-rivage.ch
info@bon-rivage.ch

®
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Restaurant Pizzeria
de la Couronne

SPECIALITES ITALIENNES
SALLE DE BANQUETS — TERRASSE

Antipasti — Pizzas — Risotto — Pates fraiches “maison” — Fruits de mer —
Crustacés — Poissons frais — Viandes
Grand choix de bons vins
Tous les mets servis dans notre restaurant peuvent
étre servis aussi a I'emporter
Restauration du lundi au samedi jusqu’a 23 h
Proximité immédiate de la gare et acces facile depuis les principaux grands
hotels de Montreux et du Centre des Congres et d’Expositions
(en face de l'entrée c6té nord du Montreux Palace).
«I1 Brigantino» Av. des Alpes 102 — CH-1820 Montreux
Tél. 021 963 35 28 — Fax 021 963 28 98

I www.ilbrigantino.ch E—

Call H"|||?ﬂrﬂ1 wal 1L afiy

www.golf-hotel-montreux.ch

Your hotel for meetings in Mlontreux |




List of restaurants -

LIST OF
RESTAURANTS

Non-exhaustive list, members of
Montreux-Vevey Tourisme

Gastronomic cuisine

* Auberge Communale
de St-Légier
Rte des Deux-Villages 78
1806 St-Légier
T +4121943 1177

Auberge du Raisin

Place de I'Hotel de Ville 1
1096 Cully

T. +41 21799 21 31

Auberge du Vigneron
Rte de la Corniche
1908 Epesses
T.+4121799 1419

Le 45

Grand-Hotel Suisse-Majestic
Av. des Alpes 45

1820 Montreux

T. +41 21 966 33 33

Brasserie La Coupole (1912)
Astra Hotel Vevey

Place de la Gare 4

1800 Vevey

T.+41 21 925 04 04

International cuisine

* Autogrill Restaurant
Centre commercial Riviera
1847 Rennaz
T. +41 21 960 20 44

* Auberge de Rivaz
Rte du Simplon
1071 Rivaz/Lavaux
T.+4121946 10 55

Baron Tavernier

Rte de la Corniche
1071 Chexbres
T.+41 21926 60 00

Café-Restaurant le Chateau
Grand'Rue 91

1844 Villeneuve

T. +41 21 960 20 09

La Brasserie du Palace
Fairmont Le Montreux Palace
Av. Claude Nobs 2

1820 Montreux

T. +41 21962 13 00

Le Café Bellagio
Royal Plaza Montreux
Av. Claude Nobs 7
1820 Montreux

T. +41 21962 50 50

Chez Gaston

Eden Palace au Lac
Rue du Théatre 11
1820 Montreux

T. +41 21 966 08 07

Le Deck (2.04-31.10.)
Le Baron Tavernier
Rte de la Corniche
1071 Chexbres

T +41 21 926 60 00

LEntracte

Casino Barriere Montreux
Rue du Théatre 9

1820 Montreux

T. +41 21 962 83 83

« Le Récital
Casino Barriere Montreux
Rue du Théatre 9
1820 Montreux
T. +41 21 962 83 83

La Fonda Mexicana
Av. des Alpes 17bis
1820 Montreux
T.+41 21 961 38 46

Golf-Hotel René Capt
Rue Bon Port 33-35
1820 Montreux
T.+41 21966 25 25

Harry’s New York Bar
Fairmont Le Montreux Palace
Av. Claude Nobs 2

1820 Montreux

T.+41 21 962 14 00

Hostellerie de Genéve
Grande Place 11
1800 Vevey

T. +41 219214577

Hétel Restaurant

La Fleur de Lys

Rue du Bourg 14
1663 Gruyeres
T.+41 26 921 82 82

Hotel Restaurant

Les Négociants

Rue du Conseil 27
1800 Vevey
T.+412192270 11
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McDonald’s
INn Montre

Freddie Mercury
Memorial Statue

©2013 McDonald's Corporation

Place
du March

Lake Geneva

On the left hand side
of the Freddie Mercury
statue, Place du Marché 6B

Mon - Thu 9:00 AM - 11:00 PM
Fri — Sat 9:00 AM - 01:00 AM
Sun 10:00 AM - 11:00 PM

e ST . . .

By handing in this voucher, you receive:

1 hamburger for free.

Valid until 31.12.2014.

Exclusively in the McDonald's® restaurant in Montreux, Place du Marché 6B.
1 voucher per person. This voucher cannot be combined with other special offers.



« Hotel Restaurant
Les Pléiades
Sentier des Planétes 16
1807 Blonay
T. +41 21926 80 70

Le Safran

Eurotel Montreux
Grand’Rue 81

1820 Montreux

T. +41 21 966 22 22

Le National

Rue du Torrent 9
1800 Vevey

T.+41 2192376 25
L'Omnia

Rue du Quai 2

1844 Villeneuve

T. +41 21 965 60 47

Le Patio

Le Mirador Kempinski
Ch. de I'Hotel Mirador 5
1801 Le Mont-Pelerin
T +412192511 11

Le Pavois

Hotel Bristol

Av. de Chillon 63
1820 Montreux

T. +41 21 962 60 60

Le Pavillon et le
Quatre Saisons

Astra Hotel Vevey
Place de la Gare 4
1800 Vevey
T.+412192504 04

Restaurant Centre du Léman
Chemin de la Fontaine 2
1805 Jongny
T.+41219230303

Restaurant Chalet

de Gruyeres

Rue de Bourg

1663 Gruyeres
T.+41 26 921 21 54

Mayfair House

Hotel Splendid
Grand'Rue 52

1820 Montreux
T.+4121966 7978

* Le Saxo
Casino Barriere Montreux
Rue du Théatre 9
1820 Montreux
T.+41 21962 83 83

La Terrasse du Petit-Palais
Fairmont Le Montreux Palace
Av. Claude Nobs 2

1820 Montreux

T. +41 21962 12 00

La Veranda

Grand Hotel du Lac
Rue d’ltalie 1

1800 Vevey

T. +41 21 925 06 06

Regional & typical cuisine

* Auberge de
Sonchaux-Terravet
Rte de Sonchaux
1820 Veytaux
T.+41 21963 44 67

Auberge de Chaulin
Rte de Chaulin 81
1832 Chamby

T +41 219643270

Au Chalet

Le Mirador Kempinski

Rte de Baumaroche 29
1801 Le Mont-Pélerin
T. +41 21922 27 61

Brasserie Bavaria

Av. Nestlé 17

1820 Montreux

T. +41 21 963 25 45

.

.

List of restaurants

Buffet de la Gare
Chemin de Fer 2
1823 Glion

T.+41 21961 36 22

Café Au Bon Vin

Rue du Village 6
1803 Chardonne

T. +41 21921 27 04

« Café du Raisin

.

.

Ruelle Romaine
1071 St-Saphorin
T +41 2192113 27

Café-Hatel de la Place
Place du Temple 15
1804 Corsier

T +41 2192112 87

Café-Restaurant du Basset
Sentier des Borgognes 2 A
1815 Clarens

T. +41 21 964 82 44

Café-Restaurant du Globe
Eglise Catholique 3
1820 Montreux

T. +41 21 963 29 60

Café-Restaurant de LAvenir
Rue de Fribourg 11

1800 Vevey

T.+4121921 1858

Hétel-Restaurant du Nord
Rue des Comtes-de-Savoie 6
1844 Villeneuve
T.+4121960 11 31

Caveau des Vignerons
«Chez Gloria»

Rue Industrielle 30 bis
1820 Montreux
T.+41219632570
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www.molino.ch

Viva la cucina italiana a Vevey!

Discover the best of Italy’s great tradition of hospitality and quality
at Molino’s. Our menu includes fresh pasta, homemade pizzas,
as well as traditional fish and meat dishes, along with an
extensive list of excellent wines from Italy’s finest vineyards.

Buon appetito!

Open 7 days a week
Monday-Saturday 07.00-24.00, Sunday 09.00-24.00
Ristorante Pizzeria MOLINO - Rue du Simplon 45 - 1800 Vevey
Reservations: 021 925 95 45



Confiserie Restaurant
Zurcher

Av. du Casino 45
1820 Montreux

T. +41 21 963 59 63

Hostellerie de Caux
Rte des Monts 31
1824 Caux

T. +41 21961 25 91

Hostellerie chez Chibrac
Chemin de Gort 1

1801 Mont-Pelerin
T.+41 21922 61 61

Hotel de Chailly

Rte de Chataigniers 1
1816 Chailly

T. +41 21 964 21 51

Hotellerie de Chatonneyre
Rue du Village 8

1802 Corseaux

T. +41 21 921 47 81

Hotel-Restaurant

Au Major Davel

Place d’armes 8
1096 Cully

T.+41 21799 94 94

Hotel Restaurant Préalpina
Rte de Chardonne 35
1071 Chexbres

T. +41 21946 09 09

La Clef

Rue du Théatre 1
1800 Vevey

T.+41 21921 22 45

La Pinte le Bon Sauvage
Le Baron Tavernier

Rte de la Corniche
1071 Chexbres

T.+41 21 926 60 00

Le Mazot

Rue du Conseil 7
1800 Vevey

T.+41 2192178 22

* Le Museum
Rue de la Gare 40
1820 Montreux
T +41 21963 16 62

Les Fougeéres

Rte de I'Alliaz 31
1807 Blonay

T +41 2194312 83

Les Trois Sifflets

Rue du Simplon 1
1800 Vevey

T +4121921 1413

Motel de Rennaz

Rte de Praz-Riond 25
1847 Rennaz

T. +41 21 960 40 41

Plein Roc
Rochers-de-Naye
1824 Caux

T +41 21963 74 11

Restaurant Central
Rue du Centre 14
1800 Vevey

T.+41 21921 38 51

Restaurant Coté Lac
Clinique Valmont

Rte de Valmont 22
1823 Glion

T.+41 21962 35 35

Restaurant de la Valsainte
Rue du College 22

1800 Vevey

T. +41 21 921 32 60

Restaurant du Montagnard
Rte du Vallon 2

1832 Villard — Chamby
T.+41 21 964 36 84

Restaurant du Pont
Rue du Pont 12
1820 Montreux

T. +41 21 963 25 20

Rue du Théatre 8
1800 Vevey
T +41 21921 37 37

Restaurant-Confiserie Poyet

List of restaurants -

« Romantica Hétel-Restaurant
Grand’Rue 34
1844 Villeneuve
T +41 21960 15 40

« Taverne de Chillon
Av. de Chillon 24
1820 Veytaux
T.+41219611970

Italian cuisine

* Au Parc
Grand’Rue 38
1820 Montreux
T. +41 21963 31 57

Il Brigantino — La Couronne
Av. des Alpes 102

1820 Montreux

T.+41 21 963 35 28

La Grange

Av. de la Gare 9
1800 Vevey

T. +412192279 87

Le Veneto
Entre-Deux-Villes 8
1814 La Tour-de-Peilz
T +41 21944 27 74

Molino

Place du Marché 6B
1820 Montreux
T.+412196513 34
Rue du Simplon 45
1800 Vevey
T.+412192595 45

Asian & Eastern cuisine

.

« China House
Rue J-J.Rousseau 4
1800 Vevey
T.+4121922 48 08

« Le Palais Oriental
Quai Ernest-Ansermet 6
1820 Montreux
T +412196312 71
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Zurcher

1879

Since 5 generations
in Montreux

Open from Tuesday to Sunday 8:00 to 18:30
Lunch time from 12:00 to 14:30 - Closed on Monday

Confiserie Zurcher - Avenue du Casino 45 - 1820 Montreux
Tél. +41 (0)21 963 59 63 - Fax +41 (0)21 963 52 26
www.confiserie-zurcher.ch - info@confiserie-zurcher.ch




List of restaurants -

Bars & Tea rooms

« Bidlingmeyer
Grand’Rue 1
1071 Chexbres
T.+41 21946 10 28

Confiserie Poyet

Rue du Théatre 8
1800 Vevey
T.+4121921 37 37

Confiserie Zurcher
Av. du Casino 45
1820 Montreux
T.+41 21963 59 63

Durgnat

Grand'Rue 2

1844 Villeneuve
T.+41 2196812 75

(TR Filets de perches «Oasis»

«L—}Aqlﬁ Poissons frais du lac

Tartare de boeuf
$g|e %uz?gzls7éo1 82404 Villeneuve * Ouvert 7/7. Cuisine non-stop de 11h 323 h

fax 021 965 60 21 * Toutes cartes de crédit ainsi que Wir 100%

vaw.restaurantoasis.ch Terrasse ombragée «Les pieds dans I'eau»
info@restaurantoasis.ch

Parking au bord de I'eau
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HOSTELLERIE DE CAUX

Jean-Philippe et Rita Wiithrich

Dans un petit coin de paradis
Une vue panoramique sur le lac Léman
Et les montagnes

Un festival de 23 sortes de fondue au fromage et
des spécialités de saison au coin de la cheminée.

Chambre confortable — Fermé mercredi-jeudi — T€l. 021 961 25 91

www.hostellerie-caux.com

= ’Restaurant thaitlandais
Y o éphant Blanc

Jean-Luc et Netarporn Miiller

Quai Grand’Rives 12 Tél. +41 21 960 12 68
1844 Villeneuve info@elephantblanc-ned.ch

www.elephantblanc-ned.ch
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Unique, both didactic and convivial, Lavaux
Vinorama is the centre of discovery of
Lavaux’s wine and terraced vineyards,
listed as a UNESCO World heritage site.
There you can see a typical year in the
Lavaux vineyards through the magic
of a spectacular film screened in eight

With the primary purpose of stocking the
different varieties and clones of the famous
vine, the World Chasselas Conservatory
also aims to educate. Indeed, visitors

Lavaux Vinorama / World Chasselas Conservatory -

= LAVAUX VINORAMA

Route du Lac 2

1071 Rivaz

T +41 21946 31 31
lavaux-vinorama.ch
info@lavaux-vinorama.com

November-December/February-May:
We-Sa: 10.30-20.30, Su: 10.30-19.00

June-October:
Mo-Sa: 10.30-20.30, Su: 10.30-19.00

languages. The cosy bar, where more
than 260 Lavaux wines are on display,
or the “Forestay Area”, the seminar and
banquet hall, will welcome your wine
tastings with friends, company events,
family meals and events of all kinds.

= WORLD
CHASSELAS
CONSERVATORY

Ch. des Corteises
1071 Rivaz

Informations:

Place de la Gare 2
1071 Chexbres
T.+41 21962 84 64

can learn about the various foliages,
colours and shapes of the different types
of Chasselas.



Collection

E L'OMBRE A LA LUMIERE

SOCIETE COOPERATIVE

JaGave Vevgy ./\/lonrrayc

www.lacave-vm.ch




Cellars & winebars -

CELLARS &
WINE BARS

Practical informations Approximate Timetable.

A complete list of

cellars can be found on
montreuxriviera.com,
vignerons-lavaux.ch /

& April-October,
Fr-Su: 17.00-21.00

O.a Free entrance
Wine-tasting is charged

i i

= Lutry = Riex Vevey
« Cave de I’Hopital, Vevey

« Caveau des vignerons, « Caveau des vignerons, Rue du Musée
Lutry Riex
Mrs Rickli Mrs Esseiva T. +41 21925 53 38
T.+41 78 661 26 25 T +4121799 19 31 Montreux
lutry.ch riex.ch -
P + Cave Vevey-Montreux,
= Villette = Epesses Montreux
« Epicerie des vins « Caveau des vignerons, Societé cooperative
(Caveau des vignerons), Epesses Av. de Belmont 28
Aran-sur-Villette Mrs Fonjallaz T. +4121 963 13 48
Mr. Joly T +41 79 378 42 49 lacave-vevey-montreux.ch
T.+41 77 488 23 27 caveau-epesses.ch Villeneuve
epiceriedesvins.ch [P -
- = Rivaz + Société coopérative Viticole
= Grandvaux « Bacchus Vinobar Centre de Villeneuve
« Caveau Corto, Grandvaux dégustation, Rivaz T “U 21960 17 60
Mrs Cantoro Mrs Siegenthaler scvvilleneuve.ch
T.+41 79 630 51 53 T +4121946 11 13
caveaucorto.ch rivaz.ch
= Cully = St-Saphorin
« Caveau des vignerons, « Caveau des vignerons,
Cully St-Saphorin
Mrs Roduit Mrs Chevalley
T.+41 79767 72 66 T +41 21921 13 05
caveau-cully.ch st-saphorin.ch/commerces
Lavaux Vinorama,
see p. 67
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- Nightlife

Bars & Pubs

Adam’s Café

Rue Igor-Stravinsky 4
1820 Montreux
T.+41 21963 24 48

Bar Américain

Hoétel du Port

Rue du Quai 6

1844 Villeneuve

T. +41 21 960 41 45

Harry’s New York Bar
Fairmont Le Montreux Palace
Av. Claude Nobs 2

1820 Montreux

T.+41 21962 14 00

Le 45bis

Grand-Hotel Suisse-Majestic
Avenue des Alpes 45

1820 Montreux

T. +41 21 966 33 33

Le Bar Véranda

Hotel des Trois Couronnes
Rue d'ltalie 49

1800 Vevey
T.+4121923 3200

Le National

Rue du Torrent 9
1800 Vevey

T.+41 2192376 25

70 | Gastronomy & wine

Le Point Virgule

Rue d’Entre-deux-Villes 8

1814 La Tour-de-Peilz
T +41 2194427 74

L'Orient Express
Astra Hotel Vevey
Place de la Gare 4
1800 Vevey

T. +41 21 925 04 04

Rex Café

Rue de la Madeleine 22
1800 Vevey

T. +41 21 925 88 90

Sinatra’s bar

Royal Plaza Montreux
Av. Claude Nobs 7
1820 Montreux

T. +41 21 962 50 50

The Cockpit

Astra Hotel Vevey
Place de la Gare 4
1800 Vevey

T +41 2192504 04

Mayfair House

Grand Rue 52

1820 Montreux

T +41 219667978

NIGHTLIFE

Wine Bars

* Au Ceceur d’Or
Rue du Bourg 22
1071 Chexbres
T +41 21946 18 91

Bar Tralala

Rue du Temple 2
1820 Montreux

T +41 219634973

Arbiter Bibendi

Av. Claude Nobs 2
1820 Montreux

T. +41 21 963 44 63

0 20 délices

Rue des Vergers 1
1815 Clarens

T +41 21964 19 06

+ LaVinoteca
Rue du Marché 1
1820 Montreux
T +41 21963 27 36

* Yatus
Oenotheque & WineBar

Rue des Deux Marchés 24

1800 Vevey
T.+41 21 922 30 33



Nightlife

Clubs Casino Barriére Montreux Bar “Le Saxo”
Dancing le Scorpion Su-Th 12.00-23

Hétel du Port Rue du Théétre 9 Fr-Sa 12.00-2
Rue du Quai 6 1820 Montreux

T.+41 21 962 83 83 Bar “Le Tempo”
Mo-Th 18.30-04.00
More details on p. 33 Sa 12.00-05.00
Su 12.00-04.00

RESTAURANT

;Q&, usCitrg—

Montreux's most authentic cellar

Rue de la Gare 40

1820 Montreux

T +41(0)21 963 16 62

F +41 (0)21 963 16 88
www.museum-montreux.ch
restaur reux.ch
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Le Mirador
Kempinski

MONT-PELERIN | LAKE GENE

L'une des vues les plus exceptionnelles au monde, surplombant le lac

Léman et les Alpes. Le Mirador Kempinski vous propose 61 Junior Suites,
4 restaurants, un spa Givenchy et un Centre Médical.

L

R Worens
Chemin de I'Hotel du Mirador 5
CH - 1801 Le Mont-Pélerin

www.kempinski.com/mirador

T +4121925 11 11
F. +412192511 12

fb.lemirador@kempinski.com




DISCOVER

Strolling about, learning or hiking:
the opportunities for amusement in
Montreux Riviera are endless!

The museums of the region are numerous,
especially in Vevey. These informative and
interesting institutions will delight all curious
visitors. As for those looking for fun and
excitement, they are sure to be well entertai-
ned at the varied and original amusement
parks that are nearby.

The old town of Vevey offers a wide range
of boutiques. In Montreux, the most famous
designer labels are on display, while in
Villeneuve, the best brands are offered
at discounted prices in the shops of the
commercial area.

Whether by bus, train, boat or on foot,
there are countless possible excursions
that give you a chance to discover the most
breathtaking panoramas. There are also
many different sporting activities to choose
from, including golf, hiking or water skiing
in summer, and skiing, sledging or snow-
shoeing in winter,
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Nestlé est partenaire du PN : \
Festival des Artistes de Rue 6@ = Si!‘*
Good Food, Good Life

Partenaires
de la jole de vivre



This museum invites you to take a
look at an activity which is as rich in
history as it is in emotion: eating!

The Alimentarium was founded by the
multinational company Nestlé, whose
headquarters are in Vevey and examines
our relationship with food. A permanent
exhibition on the theme of “cooking,
buying, eating and digesting” adopts an
interactive approach to topics as varied as
the conversion of food, mass marketing,
the metabolism and digestion. The fascina-
ting history of the company founded in 1867

Practical information
E "Vevey Marché” stop
i Vevey, CFF train station

wa Route 201, “Cour-au-Chantre” stop
a From “Vevey Marché” stop: 5 min.

From the CFF train station: 10 min.
From “Cour-au-Chantre” stop: 3 min.

Museums -

ALIMENTARIUM,
FOOD MUSEUM

Quai Perdonnet 25
1800 Vevey

T +4121924 41 11
alimentarium.ch
info@alimentarium.ch

by Henri Nestl¢ is also included. In the
Junior Area of the museum, young child-
ren can taste different flavours and explore
foods as they take part in workshops in the
kitchens (on registration).

Every afternoon, adults and older child-
ren are fully occupied at the Ateliers
Saveur&Savoir, inside the museum! Here,
they can prepare a speciality to take away
with them.

The museum’s café-restaurant provides a
Discovery or Pleasure Menu at lunchtime.

Tu-Fr: 10.00-17.00
Sa-Su: 10.00-18.00

Adults CHF 12.-
Children <16 years free of charge
Students, apprentices, seniors CHF 8.-

9

Adults CHF 6.-
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- Museums

In close proximity to the lakeside, the
Historical Museum of Vevey retraces
several centuries of Vevey’s history.

The Historical Museum’s vocation is to
conserve the patrimony of the city and
its surrounding areas. It is a charming
museum and offers a varied content of
alternating regional themes and original
collections. Founded in 1897, the Histo-
rical Museum of Vevey occupies the halls
of the Vevey Castle. Formerly known
as “la Belle-Maison”, this 16" century

Practical information
e “Vevey-La Tour” stop
i Vevey, CFF train station
wa Route 201 “Ste-Claire” stop
3 From “Vevey-La Tour” stop: 3 min.

From the CFF train station: 10 min.
From “Ste-Claire” stop: 5 min.

HISTORICAL MUSEUM
OF VEVEY

Le Chateau

Rue du Chateau 2

1800 Vevey
T.+412192551 64
museehistoriquevevey.ch
musee.historique@vevey.ch

residence used to be the home of the
Bernese bailiffs. It is in this historical buil-
ding that the museum’s collections bring
alive the history of the region from the
Celtic period to the present day.

Objects, documents and numerous
iconographical artefacts are on display in
an exhibit, which honours the character
of the building. The unique collection of
keys, locks and old caskets is particularly
interesting.

@ Tu-Su: 11.00-17.00

® Entry free
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The Féte des Vignerons (Winegrowers’
Festival) takes place in Vevey one
time per generation. The next one
will happen in 2019. The Musée de
la Confrérie des Vignerons (Museum
of the Brotherhood of winegrowers),
organizer of this festival, provides a
great insight into this unique world
event.

The Brotherhood of winegrowers, esta-
blished its headquarters on the first floor of
the Vevey Castle, a 16" century building
owned by the brotherhood. The first
written evidence of the existence of the

Practical information
Ew “Vevey-La Tour” stop

Vevey, CFF train station

wa Route 201 “Ste-Claire” stop
a From “Vevey-La Tour” stop: 3 min.
From the CFF train station: 10 min.
From “Ste-Claire” stop: 5 min.

BROTHERHOOD OF
WINEGROWERS
MUSEUM

Le Chateau

Rue du Chéteau 2

1800 Vevey

T.+41 21923 87 05
fetedesvignerons.ch
confrerie@fetedesvignerons.ch

brotherhoods goes back to 1647, but
many clues lead one to suppose that it
existed already in the Middle Ages.

While it is mostly known for the organisa-
tion of the wingrowers’ Festival, the im-
posing celebration that takes place about
every 20-25 years, the Brotherhood of
Vintners’ main objective is the promo-
tion of the cultivation of the vine. In the
museum, one can admire the costumes,
engravings and many objects associated
with past winegrowers’ Festivals. Filmed
extracts enable you to relive the Festivals
from the beginning of the 20" century.

@ Tu-Su: 11.00-17.00

® Free entrance

Next Winegrowers' Festival: 2019 v



Vevey lives up to its name “city of
images”: it has an entire museum
dedicated to the art of photography,
the Swiss Camera Museum. This
exceptional museum presents the
invention and development of the
camera.

The museum opened in 1979 and occu-
pies a historic building on Vevey’s Mar-
ket Place. From the “camera obscura”
and other magic lanterns to the digital

Practical information

& “Vevey” stop

% Vevey, CFF train station

==

wa Route 201, “Ronjat” stop
- From “Vevey” stop: 2 min.

From the CFF train station: 5 min.
From “Ronjat” stop: 3 min.

SWISS CAMERA
MUSEUM

Grande Place

1800 Vevey

T.+4121 92534 80
cameramuseum.ch
cameramuseum@uvevey.ch

camera, the museum brings together
a collection of very diverse machines, as
well as old photographs and the story of
the inventors of the first cameras.

Throughout the year, temporary exhibitions
complement the permanent collection;
and, so that everyone can find their
heart’s desire, there are games, texts
and installations available specifically for
the younger visitors.

Tu-Su: 11:00-17:30
Open on holiday Mondays

®

Adults CHF 8.-
Children <16 years free

9

Adults CHF 4.-

[k



The museum owns its name to Fanny
Jenisch (1801-1881), wife of a senator
from Hamburg who lived in Vevey.
She bequeathed 200,000.- francs to
her adopted city for the construction
of a museum, built in the neo-classical
style and inaugurated in 1897.

The second largest art museum in the Can-
ton of Vaud and the site of the Cantonal
Cabinet des estampes (Office of Prints) as
well as the Oskar Kokoschka Foundation,
the Jenisch Museum reopened its doors in
2012 after refurbishment and extension.
It has numerous collections showcasing
paintings and prints covering all periods

Practical information
e “Vevey Marché” stop
=

o=

Vevey, CFF train station

wa Route 201, “Hotel-de-Ville” stop
i From “Vevey Marché” stop: 10 min.
From the CFF train station: 5 min.
From “Hotel-de-Ville” stop: 3 min.

Museums -

JENISCH MUSEUM
VEVEY

Cantonal engravings exhibition room,
fundation Oskar Kokoschka

Avenue de la Gare 2
1800 Vevey

T +41 219253520
museejenisch.ch
info@museejenisch.ch

of art history starting from the Renais-
sance up to the present day: some 30,000
exhibits from the Cantonal Cabinet des
estampes — among them works by Direr,
Rembrandt, Lorrain, Canaletto, Corot,
Degas, Picasso — and the world’s largest
collection of graphic works by the Austrian
artist Oskar Kokoschka (1886-1980), who
settled in Villeneuve in 1953, alongside
paintings by Balthus, Bocion, Courbet,
Hodler, Giacometti, Morandi, Vallotton.
Upcoming temporary exhibitions:

Pierrette Bloch, Lintervalle (15.11.2013-
28.02.2014); Manon Bellet (21.03.14-
01.06.14); Markus Raetz, prints and sculp-
tures (20.06.14-28.09.14); Direr and
Switzerland (17.10.14-01.02.15).

& Tu-Su:10.00-18.00, Th: 10.00-21.00
®

Adults CHF 12.-
Seniors CHF 10.-
Children <25 years free

&y Adults CHF 6.-
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- Museums

Man has always been interested in
games. This museum takes you on
a playful tour of the world of games
through the centuries.

Located in the castle of La Tour-de-Peilz,
the Swiss Museum of Games invites
you to discover games from around the
world and from all ages. It is a playful
way for the museum to accomplish its
main purpose: to pass on the culture
of games as an element of our cultural
heritage. A large permanent exhibition

Practical information

& "Vevey-La Tour” stop

i “La Tour-de-Peilz” stop

m Route 201, “Entre-Deux-Villes” stop
i From “Vevey-La Tour” stop: 5 min.

From “La Tour-de-Peilz”: 15 min.
From “Entre-Deux-Villes” stop: 3 min.

SWISS MUSEUM
OF GAMES,
LA TOUR-DE-PEILZ

Au Chateau

1814 La Tour-de-Peilz
T.+41 21 977 23 00
museedujeu.ch
info@museedujeu.ch

of games takes you through history,
from ancient times to the present day.
Temporary thematic exhibitions are
regularly featured.

Throughout the visit, visitors can try
playing both classical games and those
of today.

Does playing make you hungry? If so,
the Domino Restaurant, situated in the
former gardener’s residence, offers a
seasonal menu.

Tu-Su: 11.00-17.30
Open on holiday Mondays

Adults CHF 9.-

Seniors, disabled, students CHF 6.-
Children and teenagers

6-16 years CHF 3.-

<6 years free

Adults CHF 4.50
Children CHF 1.50

5
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On the upper slopes of the city,
the Museum of Montreux presents
various aspects of the history of the
Montreux region.

The Museum of Montreux is located in a
group of the 17" century winegrower's
houses that are at the edge of the Old
Town. These houses, listed as part of the
architectural heritage of Vaud, used to be
in what was called the village of Sales.
Inside the museum, the rooms contain a
collection of objects as numerous as they
are varied: coins, branding irons, carpentry

Practical information

& “Montreux” stop

Montreux, CFF train station

o

Route 204, 205 or 206,
“Rue de la Gare” stop

’,i\“ From “Montreux” stop: 15 min.
From the CFF train station: 7 min.
From “Rue de la Gare” stop: 3 min.

MUSEUM OF
MONTREUX

Rue de la Gare 40

1820 Montreux

T.+41 2196313 53
museemontreux.ch
museemontreux@bluewin.ch

tools, traditional utensils, etc. An admirable
collection of more than 2,100 sewing
thimbles and numerous articles relating
to lacework and embroidery also make
up the museum’s heritage.

The museum has an exhibit on four themes
that are important for understanding the
Montreux Region: history, land, tourism
and hospitality.

A temporary exhibition related to one of the
museum’s themes, or one of the region’s,
will be presented each year.

@ April-October
Every day: 10.00-12.00/14.00-17.00
November-March: closed

®  Adults CHF 6.-
Seniors, students CHF 4.-
Children <16 years free

& Adults CHF 3.-



- Museums

LIVING MUSEUM OF
THE BLONAY-CHAMBY
RAILWAY

Case postale 366

1001 Lausanne

T +4121943 21 21
blonay-chamby.ch
info@blonay-chamby.ch

The living museum of the Blonay- steam-related technologies. Situated at
Chamby Railway owns one of the the terminus of the Blonay-Chamby
most beautiful collections of historical railway line, the museum displays over
metric railway vehicles in Europe. 60 vehicles. Visitors also get to expe-

rience a ride on board historical trains
Apart from the exhibition, the museum pulled by antique steam locomotives or
and its enthusiastic volunteers pass old electric railcars along a three-kilometre
on their knowledge and passion for track.

Practical information

. ','\“ From “Blonay Gare”: 1 min.
i Blonay station MVR / Chamby station MOB
May-Octobre: Sa-Su: 10.00-17.00
ol Route 207 or 214, “Blonay Gare” stop @
Return + visit CHF 20.-
Children <16 years CHF 10.-
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Located inside the Casino Barriere
de Montreux, this permanent exhi-
bition exhibits original items lent
by band members and the QUEEN
archives.

Starting at the entrance, the exhibition is
arranged chronologically according the
albums recorded by the band until 1991.
A cinema theatre showcases the group’s
interviews and concerts. The tour ends
in the control room where Freddie Mer-

n l'.h.

The Maison Visinand is located in the old
town of Montreux. The building, listed as a
historical monument, houses the cultural
centre which contains the exhibition rooms
and other rooms for classes, workshops
and conferences.

QUEEN THE
STUDIO EXPERIENCE

Casino Barriere Montreux
Rue du Théétre 9

1820 Montreux
queenstudioexperience.com

Practical Information

@ All year round, 10.30-22.00
Q.a Free

cury recorded his last compositions. The
mixing table enables you to create your
own album using QUEEN’s instruments
and voice with incomparable sound qua-
lity.

Don't forget to sign the outside wall.
Admission is free; visitors can make a
donation towards the fight against AIDS
(Mercury Phoenix Trust).

MAISON VISINAND

Rue du Pont 32

1820 Montreux

T. +41 21963 07 26
maisonvisinand.ch
info@maisonvisinand.ch

Free entrance from Wednesday to Sunday,
from 15.00 to 18.00 (unless otherwise
stated).



- Museums/Walks

VILLA “LE LAC”
LE CORBUSIER

- " ; : Route de Lavaux 21
The \{|I|a Le Lacl , built by Le Corbusier 1802 Corseaux
for his parents in 1923, ranks among villalelac.ch
the architect’s most personal and most ~ ©Corousier@villlelac.ch

inventive projects.

LE LIBOSON

Le Liboson
1824 Caux
] ] T.+41 219633019
Study centre for literature, music and  jiposon.ch

fine arts, this old chalet, below the sum-
mit of the Rochers-de-Naye, houses a Cultural evening 2-6 people.
fascinating world of mysterious corridors, ~ Wisit of the house, meal and organ concert).

: Possibility to sleep there.
an Egyptian crypt and an underground  pegeryation only /
library.

CITY TOURS

Montreux-Vevey Tourisme
T.+41 848 86 84 84

) . montreuxriviera.com
Why not go for a stroll to discover Mon-  info@montreuxriviera.com

treux or Vevey? Enthusiastic guides ac-
company you through their city for two
hours, telling you about its history, heri- ‘

tage and celebrities, the Belle Epoque TR i o ke
period and, of course, its contemporary ®  Adult CHF 10.-

life.

Practical Information
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Take a discovery trip out into the
Lavaux vineyards on the little touristic
trains Lavaux Express and Lavaux-
Panoramic!

From April to November, these two trains
on tyres, made up of a locomotive tractor
and two carriages each with 17 seats,
take you through the hillsides of this
winegrowing region. A different way to
discover the superb landscapes of
Lavaux, a UNESCO World heritage site!

During the day, the Lavaux Express
offers two itineraries, departing from Cully
or Lutry. On Friday, Saturday and Sunday
evenings, from May to September, the
Lavaux Express becomes a “wine cellars
train”, which takes you to discover the
wines of Lavaux in a charming wine cellar.
Special trips upon request.

On Saturdays and Sundays, the Lavaux-
Panoramic offers two itineraries, dep-
arting from the train station at
Chexbres-Village and crossing the terraced

wares [

= TOURISTIC TRAINS

Lavaux Express

Jean-Claude Marmy, coordinator
T. +41 848 848 791
lavauxexpress.ch
info@lavauxexpress.ch

Lavaux-Panoramic

Bernard Cachin, coordinator

T.+41 79 887 66 58, T. +41 79 206 51 23
lavaux-panoramic.ch
info@lavaux-panoramic.ch

vineyard that stretches out around the
villages of Chardonne, Chexbres, Rivaz
and St-Saphorin. In the high season, the
Lavaux-Panoramic runs to Chardonne on
Wednesday afternoons. Special railway
courses on request, unique offers with the
ROSTIS train, the ALPAGE (mountain pas-
tures) train, the PAELLA train, the GOUR-
MET train and the BRISOLEE (chestnut
dishes) train.

You can find another train
on the quayside in Montreux

From Mid-June to Mid-September,
Children CHF 4.- and Adults CHF 5.-

v

Practical Information
T. +41 848 86 84 84 or montreuxriviera.com
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Discover Lavaux and the Hauts-de-Mon-
treux in the style of the Belle Epoque in
a Morgan cabriolet, which comes with its
own enthusiastic guide. Tours throughout
the whole of Switzerland are also offered
in a Morgan or mini-bus. From the two-
hour “Quick Spin” to the full-day excur-
sion, let yourself be dazzled!

Swiss Riviera Wine Tours organises
cultural and educational tours, and
also corporate events, in an exclusive
setting. It presents historic vineyards
and the castles of Chablais and Lavaux
(UNESCO).

WINEMAX offers exclusive visits to the
best Swiss vineyards selected by our
oenologists. An unforgettable tasting
experience in the company of wine-
growers. WINEMAX — a VIP experience
in English, Russian, Mandarin and Ja-
panese.

MONTREUX-LAVAUX
SWISS EXCURSIONS

Samuel Collaud
T.+4179287 9305
swissproguide.ch
info@swissproguide.ch

Practical information
Detailed Programme on the web site.
@ Every day. Upon request.

SWISS RIVIERA
WINE TOURS

Ch. de la Vauteyre 2

1820 Montreux

T +41 21965 32 37
swissrivierawinetours.com
info@swissrivierawinetours.com

Reservation

T. +41 21 965 32 37 or
swissrivierawinetours.com

WINEMAX

Swiss Wine Exclusive Tour
winemax.ch
booking@winemax.ch

Reservation
booking@winemax.ch
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In the footsteps of the unforgettable
Empress Sissi, in  the splendour of the
Belle Epoque of the Montreux Riviera.
Discover Sissi’s favourite journeys and
views in a vintage car with Sissi Montreux
Riviera VIP Tours. Enjoy this romantic VIP
experience!

For over a century, narcissi, or daffo-
dils, have been one of the symbols of
the Montreux Riviera.

In the Belle Epoque period and till the
1950’s, the Narcissus Festival was the
attraction of the year: Floats covered
with flowers, international ballets and
operas provided entertainment in Mon-
treux. This event was replaced by others
but even to this day so-called “May

SISSI MONTREUX
RIVIERA VIP TOUR

(4 hours)

Sissi Swiss Tours

1814 La Tour-de-Peilz
T.+4176 316 72 40
montreuxriviera.com
lucia.fesselet@bluewin.ch

Practical information
Detailed Programme on montreuxriviera.com.

All'year round upon request in English and
in Chinese, Italian, German and French.

NARCISSUS E}

Montreux-Vevey Tourisme
T. +41 848 86 84 84
narcisses.com
info@montreuxriviera.com

*
Elr&:
Narcissus forecast

with locations in full bloom
montreuxriviera.com/narcisses

snow” covers the mountain meadows
in spring.

There are a number of possibilities avai-
lable for discovering this unique pheno-
menon in Switzerland: signposted trails,
thematic guided tours organised by the
Narcisses Riviera, or tailor-made group
tours organised by Nature Escapade.

IMPORTANT: Avoid picking flowers
to promote their protection! y



= THE VINEYARD
TRAILS OF LAVAUX

Montreux-Vevey Tourisme
T +41 848 86 84 84
montreuxriviera.com
lavaux.ch
info@montreuxriviera.com

Between Lausanne and the Chillon Considered as a site of universal value,
Castle, a vast network of paths Lavaux is listed by UNESCO as part of
crosses the unique slopes of Lavaux’s World Heritage. Its trails welcome many
terraced vineyards. hikers in search of renewed energy and
calm to its mosaic landscapes.
Families have been carefully growing their
grapes for generations and have created  All year round, visitors can discover the
a spectacular vineyard in terraces. This authentic beauty of the vineyards and
unique place inspires not only visitors, the treasures of the villages’ winecellars.
but also many artists that have lived in  Walking along the educational route,
its picturesque villages. several signs will give you information
about the vineyards and their wine.

]

® Departure point for the vineyard footpaths
Brochure and map available at all Information offices.
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Lutry and its medieval town form a bridge
between Lausanne and Lavaux UNESCO
World Heritage. With an 11" century
church — a major religious architectural
feature of the region —and a 16" century

Situated at the end of Lake Geneva,
Villeneuve has preserved its former,
traditional charm, which the walker will
take great pleasure in discovering with

each step. In the Station Square, the
town hall, the old chapel of the Notre-
Dame Hospital, attract the attention

wares [

= MEDIEVAL TOWN
OF LUTRY

Montreux-Vevey Tourisme
T. +41 848 86 84 84
montreuxriviera.com
info@montreuxriviera.com

lavaux-unesco.ch

castle, Lutry’s medieval remnants are
what set this small town apart.

A tourist route guides visitors through the
town.

HISTORIC MARKET
TOWN OF VILLENEUVE

Montreux-Vevey Tourisme
Information Office Villeneuve
T.+41 21 962 84 81
montreuxriviera.com
info@montreuxriviera.com

of the visitor. In the main street, Saint-
Paul’s church reveals the coat of arms
of the House of Savoy. The lakeside, the
vineyards, the mountain pastures and the
Chalet de Chaude are all well worth the
detour!
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Preserved green areas, reedy marshes,
swamps, alluvial forests, humid
prairies, the old course of the Rhéne
river and ponds produced by gravel
pits make up this magnificent nature
reserve.

At the heart of the Grangettes
Recognized as being of international
importance for water and migratory
birds by the Ramsar Convention on humid
zones, the Grangettes nature reserve
offers a landscape in splendid contrast
with the adjoining steep mountainsides
and bordering lake.

As the last protected land on the banks
of Lake Geneva, the reserve can be
crossed during a two-hour walk (starting
from Villeneuve, for example).

Guided tours possible upon request
T. +41 21 968 10 25 or e-mail
lesgrangettes@lesgrangettes.ch

NATURE RESERVE:
THE GRANGETTES

Montreux-Vevey Tourisme
T.+41 848 86 84 84
montreuxriviera.com
info@montreuxriviera.com

lesgrangettes.ch
lesgrangettes@lesgrangettes.ch

Each season reveals its treasures, both
to the casual strollers and to the passio-
nate naturalists who discover a paradise
in this area. Hiding behind a bush, one
can marvel at the rich, aquatic universe
or just some of the 270 species of birds
that have been identified so far, including
the great egret or the kingfisher. Those
with the most patience may even have
the chance to spot a beaver or some rare
migratory birds in this unique biotope in
Europe.
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Montreux Riviera is partly part of the Gruyére
Pays-d’Enhaut Regional Nature Park, which
extends on almost 200 square miles. A
region to be discovered through the GRAND
TOUR, a spectacular ten-stage hike , in the
heart of the Pre-Alps, through , outstanding,
unspoilt landscapes.

“La Rambertia” is an alpine botanical
garden that is located at an altitude of
2'025m. Over a thousand species of alpine
flowers and plants grow in this garden at
the summit of Rochers-de-Naye!

June — mid-October (10.00-17.00). Free
admission. Access: departure from Mon-
treux by cog railway, taking 55 minutes.

]

Walking along the gourmet paths combines
the pleasure of light exercise with sampling
local products. These walks offers four dif-
ferent routes: the Panoramic path (4hrs),
the Lumberjacks’ path (3hrs), the Family
path (3hrs) and the Little Gourmet path
(1%hr).

wares [

GRUYERE PAYS-
D'ENHAUT REGIONAL
NATURE PARK

Association Parc naturel régional
Gruyere Pays-d’Enhaut

T.+41 848 110 888
gruyerepaysdenhaut.ch
inscriptions@gruyerepaysdenhaut.ch

ALPINE
GARDENS

Montreux-Vevey Tourisme
T. +41 848 86 84 84
montreuxriviera.com
info@montreuxriviera.com
Only during
summer. /

GOURMET
FOOTPATHS

Tourist Office

Chétel-St-Denis/Les Paccots and Région
T. +41 21948 84 56

les-paccots.ch

info@les-paccots.ch

June-October
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Imprimerie
‘EPFE?

Av. Nestlé 13

1820 Montreux
Tél. 021 966 81 00
Fax 021 966 81 02
info@ipress-sa.ch

Place du Centenaire 3
1860 Aigle

Tél. 024 466 72 46

Fax 024 466 72 70 .
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Aquaparc, emotions for the whole
family. The ideal destination in sum-
mer as well as in winter in a 29°C
heated water.

A thrills and chills universe in a water
slides dedicated environment. From the
Baby Slide activity to the Booster Loop,
everyone chooses his/her own adrena-
line, get your rubber ring and hang on!

To the explorer, embark on the pirate ship,
slide down the lazy river, cross the cave,
watch out the waterfall! Brave the waves of

Practical information
h “Le Bouveret” stop
i Bouveret, CFF train station

¥ Public transportation (TPC) from Aigle to
the “Bouveret station” stop

Motorway A9 (E21) Villeneuve exit,
towards Evian, follow signposts
1% From “Le Bouveret” stop: 5 min.
From the CFF train station: 5 min.

Amusement parks -

AQUAPARC

Route de la Plage
1897 Le Bouveret
T.+41 24 482 00 00
aquaparc.ch
delphy@agquaparc.ch

“Copacabana”, find the secrets slides and
many other surprises.

Desire for chill out? Endulge yourself with
a relaxing stop over for a well deserved
break in the wellness area, or enjoy a
“gourmet” moment in one of our restau-
rants before returning to the adventure.
As off summer, enjoy the maze of slides
on board the “Splashlagoon”, enjoy the
playgrounds and tan area and get privile-
ged access to the fine sandy beach.

With friends or family, Aquaparc is a
stopover full of emotions...

@ Open all year round, every day
Mo-Th: 10.30-17.00
Sa-Su: 10.30-19.00
School holidays and public holidays.
Closed: from 18 November to 13 December.

®  Adults (16-59) CHF 45.-/Day
Children (5-15) CHF 35.-/Day

&S Adults (16-59) from CHF 22.50/Day
Children (5-15) from CHF 17.50/Day
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- Amusement parks

Arm i
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All your recreational needs 365
days a year, with 10,000 m? of
indoor activities, bars and restau-
rants!

When you enter FunPlanet, time stands
stilll As soon as you cross the threshold of
the recreation centre, everything is desig-
ned so that you can enjoy a good time with
your family, friends and colleagues.

Going bowling and enjoying a drink in
the lounge area will make a great start.
Continuing with a unique experience: the
18-hole Goolfy mini-golf in the fluorescent
room will certainly be memorable. As your
visit progresses, the stopwatch at the

Practical Information

Villeneuve, CFF train station

i

Public transportation (TPC) from
Villeneuve, “Centre commercial
Rennaz” stop

=

R A9 (E21) Motorway, Villeneuve exit,

towards McDonald, follow the sign

',i\‘ From « Centre commercial Rennaz »:
10 min.

FUN PLANET

Route des Deux Chénes 11
1847 Rennaz

T. +41 21 967 37 67
funplanet.ch
rennaz@funplanet.ch

E{ FunPlanet-RennazVilleneuve

go-cart racing circuit awaits to be chal-
lenged. Afterwards, the pizzeria will help
to recharge your batteries. To help you to
digest, savouring a cocktail at the pool
tables will certainly do the job. Still have
energy left? Video games, from boxing to
dancing games, will satisfy even the most
playful!

During summer, the centre is air-condi-
tioned and provides access to a beautiful
terrace with a view of the sunset on fine
days.

FunPlanet, for enjoying a range of activi-
ties!

@ Mo/Tu 16.00-23.30
We 13.00-23.30, Th 16.00-23.30
Fr 16.00-02.00, Sa 13.00-02.00
Su 13.00-23.00

®  Adults Bowling CHF 11.-
Karting CHF 22.-
Goolfy CHF 10.-
Video games from CHF 1.-
Billard per hour CHF 19.-

&5 50% on the Bowling, Karting and Goolfy



Mined since 1684, the Salt Mines of Bex
are still exploited. A walk through this
fascinating universe, tells the story of the
conquest of white gold. An audiovisual
presentation retraces the story of the
techniques used to extract the salt.

Suggested timetable from Vevey

10.00-10.23
10.23-11.23

Vevey-Bex
Bex-Salt Mines (on foot)
Bex-Salt Mines (taxi/bus)

Possibility to eat on site.
Refreshments kiosk, picnic area and covered
shelter for 30 people.

Salt Mines-Bex (taxi/bus for: information call
T. +41 24 463 03 30)

Bex-Vevey 113:35-113:59

y

SALT MINES
OF BEX

Route des Mines de Sel 55
1880 Bex

T. +41 24 463 03 30
mines.ch

info@mines.ch

GPS N46°16°41” —E7°01'37"

The journey takes place on board of the
mine’s train that travels right to the heart
of the mountain. At this depth, one gets
a real feel for the efforts required to
create this vast 50 km maze of tunnels
and boreholes. On the first Saturday of
December, a TrekkMines is organized
during the Miners’ Festival.

Practical Information
Temperature inside: 17°C

K

Bex, CFF train station

i

Public transportation (TPC) from
Bex, “Bévieux” stop

Motorway A9 towards Grand-St. Bernard,
exit Bex, follow brown signposts

« P

February-December
Pre-booking recommended

Adults CHF 20.-, Children CHF 12.-
Families with children:
Starting from 2" child CHF 4.-

@

Adults CHF 10.-, Children CHF 6.-
Family tariff



At the Swiss Vapeur Parc at le Bou-
veret, steam trains run through a
landscape of miniature monuments
overlooking Lake Geneva. This fun
park is the only one of its kind and
is much appreciated by families and
steam enthusiasts.

The Swiss Vapeur Parc occupies 17,000m?
of greenery and owns a fleet of 16 lo-
comotives, including 8 steam engines,
pulling from 4 to 8 carriages. On board
the miniature steam trains, it takes 12

Practical information
& Le Bouveret” stop
Bouveret, CFF train station

;;; Public transportation (TPC) from Aigle to
the “Bouveret station” stop

BRw A9 (E21) Motorway, Villeneuve exit,

towards Evian, follow the signs

',i\“ From “Le Bouveret” stop: 5 min.
From the CFF train station: 5 min.

SWISS VAPEUR PARC

1897 Le Bouveret
T.+4124 481 4410
swissvapeurparc.ch
info@swissvapeur.ch

minutes to travel the 1,700 metres of
the main track, passing in front of the
miniature Swiss landmarks. There are
various railway constructions — 5 tunnels,
10 bridges, 27 switches and 6 level cros-
sings, providing journey highlights along
the way.

During the Steam Festival (June 13-
22), more than 60 miniature locomotives
gather in the Swiss Steam Park. Night-
time events are also organised in the
summer.

19 March-16 May,

23 September-2 November:

Mo-Fr: 13.30-18.00

Weekends and public holidays:
10.00-18.00

17 May-22 September:

Every day 10.00-18.00

Night opening: 14/21.06+31.07+16.08

®  Adults CHF 15.-
Children CHF 13.-
Groups (10 persons or more) CHF 11.-
Seniors/disabled CHF 13.-
By boat CGN CHF 10.-

& Adults CHF 8.-
Children CHF 7.



CGN. (General Navigation Company)
What could be more refreshing than
a cruise on Europe’s largest lake?
The CGN boats connect the many
beautiful ports in fast boats or in
Belle Epoque steam vessels. A won-
derful experience!

From on board a boat, the shores appear
quite different. Time stops and the lands-
capes flow past to the rhythm of the boat.
The Chillon Castle, the Lavaux vineyards
and magnificent properties — there are
many sights to admire along the lake.

Founded in 1873, the General Navigation
Company on Lake Geneva (CGN) owns
eight paddle steamers making it the

Practical Information

Wonderful Alpine Scenery Cruise (upper
lake) Vevey-Montreux-Le Bouveret-Vevey
Adults 2" class CHF 34.-

1¢t class CHF 48.-

Children (6-16) 2™ class CHF 17.-

1t class CHF 24.-

Boat Excursions -

BOAT EXCURSIONS

CGN
T. +41 848 811 848
cgn.ch/info@cgn.ch

Tem Navigation
T.+417925011 04
tem-navigation.com

largest European fleet. Their impressive
machinery, constantly oiled, is on display
for the passengers.

The CGN gourmet Cruises are an ideal
way of combining an excursion with a
gourmet experience!

Tem Navigation. The company Tem
Navigation provides thematic trips on the
upper lake, thanks to its two boats with
24 and 60 seats. Both can be hired pri-
vately.

&S 50% reduction on adult prices
1stand 2" class on all cruises leaving
Vevey, Clarens, Montreux, Territet,
Chillon Castle, Villeneuve, le Bouveret,
St-Gingolph and sailing to one of these
ports. Offer applies to cruises on the
timetable.
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- Excursions by train

Cog railways up to the peaks, luxu-
rious Belle Epoque or panoramic
trains: Montreux Riviera offers many
different ways to travel.

On one of Switzerland'’s
most picturesque routes, modern pano-
ramic trains or superb Belle Epoque-style
coaches take you from Montreux to
Zweisimmen. The GoldenPass crosses
the vineyard terraces of Lake Geneva,
the rural and forested countryside of
Upper Gruyere, Saanenland and the
Upper Simmental, allowing passengers
to take in the most striking views of
Switzerland. This railway line embodies
the panoramic travel concept, thanks to
the superior comfort of its coaches and
above all because of unrestricted views
of the scenery.

Practical information

Montreux — Gstaad:
€> Adults,
2" cl. CHF 50.-, 1%t ¢l. CHF 88.-

TRAIN EXCURSIONS

Montreux-Vevey Tourisme
T. +41 848 86 84 84
montreuxriviera.com
info@montreuxriviera.com

Departing from Montreux
and passing through Gruyeres and
Broc, set out to discover the region of the
famous Gruyeres cheese and delicious
Swiss milk chocolate.

Practical information

The train leaves Montreux at 8:57
and gets back at 18:00. Reservations necessary.
€ Adults 15t cl. CHF 99.- Half price CHF 69.-

This
train snakes up to Les Pléiades, departure
point for hikes and for the “Astropléiades”
discovery trail that will teach you about
astronomy.

Practical information

Vevey — Les Pléiades: 40 min.
€ Adults CHF 35.60
= &3 CHF17.80
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Excursions by train -

The regional train linking A number of funiculars-
Vevey and Puidoux, called the “Vineyard  criss-cross the area’s hillsides, from Les
train”, follows a dream route: through  Avants to Sonloup, from Territet to Glion
the terraced vineyards of Lavaux, one of  or from Vevey to Mont-Pélerin.
the UNESCO World Heritage sites, facing
Lake Geneva and the Alps. It makes this
bucolic run every day, on an hourly basis.

Others
Practical information Montreux — Rochers-de-Naye. See p. 23
Adults CHF 5.40 Blonay-Chamby. See p. 82
Half price CHF 2.70 Touristic trains. See p. 85 /

REGIONAL PASS
“LAKE GENEVA-ALPS”

Montreux-Vevey Tourisme
T. +41 848 86 84 84
montreuxriviera.com

Rail Center Golden Pass
T.+4121989 8190
goldenpass.ch

The “Regional Pass” is your ticket to = REGIONAL PASS 7 days 5 days

discover the Lake Geneva area by train, e, oni glass 1%t class
boat, bus and funicular. It allows you to ~  Adults CHF 130.-  CHF 190.-
CHF 105.- CHF 155.-
travel for free for 2 (or 3) days, and at Half price, GA CHF 105~ OHF 150 -
half-price on the others. CHF 85.-  CHF 125.-

Children (6-16) CHF 65.-  CHF 95.-
CHF 50.-  CHF 75.-
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NINI

THES

Boissons - Salades
Apéritif

Snacks - Glaces
Viennoiserie

Lino's Coffee®

Authentic Italian Experience

BIEN PLUS QU’'UNE SIMPLE PAUSE CAFE ...

@ ' Hotel Helvétie - Avenue du Casino 32, Montreux @

Tél. 021 966 77 77

GRATUIT . . GRATUIT
erumre  WWW.linoscoffee.com - www.helvetie.ch  ermname



Aigle Castle stands imposingly at the heart
of a famous vineyard. This former gover-
nor’s residence opens its doors to you and
invites you to discover the local wines and
wine museum in a prestigious setting.
Frédéric Rouge’s paintings are on display
in the enchanting setting of the Maison de

Martigny, charming Roman town, is
the home of one of Switzerland’s most
visited cultural centres — The Pierre
Gianadda Foundation. Large exhibitions
have been organised here for almost
35 years, including Van Gogh, Picasso,
Gauguin, Monet and Modigliani and
I’Ecole de Paris for 2013.

The new Olympic Museum takes you on a
journey to the heart of the Olympic move-
ment. With more than 1.000 objects, 150
screens and a surface area of more than
3.000m2, you will have the opportunity
to immerse yourself completely in this
comprehensive and exciting experience!

AIGLE CASTLE

1860 Aigle

T. +41 24 466 21 30
chateauaigle.ch
info@chateauaigle.ch

20 min. from Montreux Riviera /

la Dime (Tithe House), which also houses
la Pinte du Paradis (Paradise Bar) and its
panoramic terrace.

MARTIGNY AND
THE PIERRE GIANADDA
FOUNDATION

Rue du Forum 59
1920 Martigny
T.+41277223978
gianadda.ch
info@gianadda.ch

40 min. from Montreux Riviera /

LAUSANNE AND THE
OLYMPIC MUSEUM

Quai d'Ouchy 1

1001 Lausanne
T.+41 2162165 11
olympic.org/musee

30 min. from Montreux Riviera /

Also worth visiting in Lausanne: the old
town with its 13" century Gothic cathedral.
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- Excursions

Station d'échange culturel
Station des Kulturaustauschs
Cultural exchange station

Réseau des musées
= Netz der Museen
Museums network

www.musees-en-

epure.ch

gruyere.ch

lts 13" century castle and the HR Giger
Museum (creator of the famous “Alien”)
and the Tibet Museum are not to be missed.
The Maison du Gruyere, a cheese factory
open to the public, is also exceptional.

GRUYERES

Tourist Office of Gruyeres
1663 Gruyéres

T. +41 848 424 424
la-gruyere.ch/gruyeres
tourisme@gruyeres.ch

40 min. from Montreux Riviera /
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Excursions -

£ k g
Situated in a rustic setting on the edge of
the forest, this zoo houses some 70 types
of wild animals, in particular from northern
regions. Bison, tigers, snow leopards, but
also lions, bears, primates and animals
typical of the local fauna such as deer,
wild boar and lynx.

SERVION Z00

1077 Servion
T.+41 2190316 71
Z00-servion.ch
info@zoo-servion.ch

20 min. from Montreux Riviera /

Practical information

@ Open all year round. Summer: 9.00-
19.00 (ticket office closes at 18.00).
Winter: 9.00-18.00 (ticket office closes
at 17.00)

Culture & leisure | 103



HWENGER

www.wenger.ch

Horlogerie & Coutellerie La grotte a coucoun

SWISS % COBNER souvenirs F’ cadeanx

Grand Rue 56 - 1820 Montreux
Cél.+3ax 021 963 42 03
www. swiss-corner-ch.com



shopping R
SHOPPING

General store hours

@ Mo-Fr: 8.00/8.45-18.30/19.00
Sa: 8.00/8.45-18.00
Su: closed
Non exhaustive list, members
of Montreux-Vevey Tourisme

Centre Commercial
St-Antoine

Av. Général-Guisan 15
1800 Vevey
T.+412192576 99

Coop Simplon-Centre
Av. Général-Guisan 15
1800 Vevey

T.+41219254870

Migros

Centre Commercial Forum
Place du Marché 6

1820 Montreux

T. +41 21 966 40 20
Centre Commercial
Midi-Coindet

Av. Général-Guisan 17
1800 Vevey
T.+41219252170

Confiserie Poyet

Rue du Théatre 8
1800 Vevey

T. +41 21921 37 37

Boucherie Stuby

Av. Général-Guisan 17
1800 Vevey

T. +41 21921 66 51

Boucherie Suter
Pré-du Bruit 3

1844 Villeneuve

T. +41 21 967 02 02

Boulangerie Bidlingmeyer
Grand'Rue 1

1071 Chexbres

T +41 21946 10 28

Boissons Riviera

Av. Mayor-Vauthier 6
1815 Clarens

T +41 21964 11 61

Léguriviera

Rue du Conseil 18
1800 Vevey

T +41 219211853

Ohnmacht

Boulangerie des Planches
Rue du Temple 3

1820 Montreux

T.+41 21 963 75 50

T. +41 21 963 75 50

Cellars & Winebars
see on p. 69

Léman Shop

Rue du Léman 12
1815 Clarens

T +41 219647543

Obrist

Av. Reller 26

1800 Vevey

T +41 2192599 25

Testuz

Le Treytorrens

1096 Cully

T. +41 21799 99 11

v

Union Vinicole de Gully
Rue de la Gare 10

1096 Cully

T +4121799 12 96

Vogel Vins

Rte du Signal 81
1091 Grandvaux
T.+41 21799 99 66

Bucherer

Rue du Bourg 1

1002 Lausanne

T. +41 21 320 63 54

Christ Montres et Bijoux
Grand’Rue 26

1820 Montreux

T. +41 21 963 44 92

Horlogerie-Bij. Schaller
Grand’Rue 100

1820 Montreux

T.+41 21963 05 88

Lionel Meylan

Place du Marché 4
1800 Vevey

T.+41 21 921 50 50

Roman Mayer

Av. du Casino 39
1820 Montreux

T +41 21963 34 24

BASIL

Grand’Rue 24

1820 Montreux

T. +41 21 963 40 86
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« Bazar et kiosque du
chateau de Chillon
1820 Veytaux
T.+41 21963 07 03

Bazar Suisse Espace Jouet
Grand’'Rue 24

1820 Montreux

T.+41 219633274

Boutique I’Exotique
Grand’'Rue 16

1820 Montreux
T.+41219634310

Kiosque de la nouvelle Poste
Av. des Alpes 72

1820 Montreux

T.+41 21963 79 09

Swiss-Corner
Grand'Rue 56

1820 Montreux
T.+4121963 4203

Tabashop Schlup et
Monbaron

Grand'Rue 46

1820 Montreux
T.+41219637070

Touzeau Arts de la Table
Av. du Casino 28

1820 Montreux
T.+4121 966 30 10

Florists

* Les Fleuridées
Rue de I'Eglise Catholique 6
1820 Montreux
T.+41 21963 01 01

« Garden Centre
Jean Bronnimann
Route du Grand-Canal 8
1845 Noville
T.+4121 967 20 20

Clothing

« Altmann Sports
Rue de la Madeleine 22
1800 Vevey
T.+41 2192196 77

* Annas P. Fourrures
Av. du Casino 45
1820 Montreux
T. +41 21963 37 37

Bornand Sports

Rue du Théatre 8
1800 Vevey

T.+41 21921 58 91

Boutique Devernois
Rue du Quai 1

1820 Montreux 2

T. +41 21 963 25 92

Boutique LEsterel
Grand'Rue 62

1820 Montreux
T.+41 2196336 16

Boutique Liberty
Grand'Rue 24

1820 Montreux
T.+41 21963 62 36

Chaussures Wildi
Rue de Lausanne 25
1800 Vevey

T +41 219212392

Langenberger Broderies
Grand’Rue 56

1820 Montreux

T. +41 21 963 37 56

Lidosca

Rue de I'Hotel-de-Ville 17
1800 Vevey

T +41 219211382

Montreux Knitting Sir
Av. du Casino 55
1820 Montreux 2
T.+41 219632590

Vétements pour messieurs
PKZ Burger-Kehl & Cie

Rue de Lausanne 31

1800 Vevey

T.+41 2192190 02

Furniture

* Poncioni Meubles
Rue du Lac 19 bis
1800 Vevey
T +41 21921 23 47

« Viquerat Décoration
Rue du Lac 107
1815 Clarens
T. +41 21964 22 21

Opticians

* Muller Optique
Grand’'Rue 2-4
1820 Montreux
T.+4121963 3823

Stationery & bookshops

« Kramer-Krieg
Centre commercial Forum
Place du Marché 6
1820 Montreux
T.+41 21963 53 53

« CopyQuick
Rue de la Madeleine 37
1800 Vevey
T.+41 21921 28 51

Pharmacies & perfumeries

« Pharmacie Amavita
Av. du Casino 53
1820 Montreux
T. +41 58 851 36 09

Pharmacie de Chernex
Rue des Deux-Fontaines 11
1822 Chernex

T.+41 21964 12 55

Pharmacieplus de Montreux
Av. des Alpes 39

1820 Montreux

T.+41 21963 16 36

Pharmacie du Bourg
Grand’Rue 53

1844 Villeneuve

T. +41 21 960 22 55

Pharmacie Saba
Centre St-Antoine
1800 Vevey

T.+41 21 921 51 56

Pharmacieplus

de la Tour d’lvoire
Rue Igor-Stravinski
1820 Montreux 2
T.+4121963 3511
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Market days -

Zurcher

1879

Since 5 generations
in Montreux

Confiserie Zurcher
Avenue du Casino 45 - 1820 Montreux
Tel. 021 963 59 63 - Fax 021 963 52 26
www.confiserie-zurcher.ch - info@confiserie-zurcher.ch

Villeneuve: On Saturday morning of the
St-Paul Temple and Sunday (textile in
Vevey. Grande Place: Tuesday and Sa-  summer) in front and on the quays. Flea
turday mornings (folkloric markets on  market (from March to November), 2"
Saturday morning during summer). and last Saturday of the month, Place de
Montreux. Friday morning (up to 13.00 la Poste.

in summer). From April to October from  Cully. Thursday morning

07.30 to 17.30: flea market on the lake-  Lutry. Saturday morning

side. Chexbres. Thursday morning
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GOLF DE LAVAUX

un esprit, une passion

Ideally situated between Lausanne and Montreux and a stone’s throw from both
Lake Geneva and the vineyards of Lavaux, our 18 hole course is located in one of the most
attractive parts of Switzerland! It has everything you could wish its superb
view of the Alps and surronded by peaceful, beautiful countryside... a perfect picture
postcard « Made in Switzerland » !

The architect, Peter Harradine, has expertly integrated the golf course into the
natural environment. The natural contours have been used to full advantage in
a technical and varied course that is pure pleasure for player of all levels. It is
nevertheless challenging for experienced golfers - be careful which club you choose!
Beginners aren’t forgotten - they can also get hooked on this passionate sport via
our special offer «Get a golf handicap in 1 year» or by taking individual or group lessons
with our resident pros.

With our excellent restaurant, magnificent terrace, a 6 hole practice
golf course, a driving range with a superb mountain back-
drop, generous putting and short-game practice ar-
eas, there is everything you could possibly nee
for a perfect day’s golf! In fact, the closest
you could get the golfer’s heaven!

GOLF DE LAVAUX
Chemin de Tolovaux 12
CH - 1070 Puidoux

Tél: +41(0)21.946.14.14
Fax: +41(0)21.946.36.26
admin(dgolflavaux.ch
www.golflavaux.ch



Golfs courses -

MONTREUX
GOLF CLUB

Route d’Evian 54

18 holes, 6’239 m., Par 72, alt. 395 m., 1860 Aigle

36 handicap required. T.+41 24 466 46 16
golfsuisse.ch

Green-Fees: CHF 110.- (ASG GolfCard) golfmontreux.ch

Green-Fees: CHF 120.- (foreign federationg) ~ Secretaral@gemontreux.ch

Green-Fees: 9 holes: CHF 70.- (end of day) ~ Open year round

' . LAVAUX
GOLF CLUB
Lac de Bret
18 holes, 6107 m., Par 72, alt. 680m. 1070 Puidoux/Chexbres
Green-Fees: T.+412194614 14
golflavaux.ch

18 holes: CHF 100.- (weekdays), CHF 150.-  admin@golflavaux.ch
(weekend), Pad of 5: CHF 400.- (see terms) . .
The restaurant “le 19°” is open to everyone —
9 holes: CHF 65.- (weekdays), CHF 75.-  terrace and meeting room. Group and individual

(weekend) introductions, starter packages, lessons at all
levels.
_ GOLF CLUB
) 1846 Chessel
9 holes, 2’940 m., Par 58, alt. 380 m., T 441 24 481 29 46
PP required. Practice access: CHF 5.-. asg.ch '
Green-Fees: CHF 40.- (weekdays) CHF ~ -berruex@bluewineh
45.- (weekend) Open year round

2 courses, 9 holes (18 holes), CHF 60.-
(weekdays), CHF 70.- (weekend)
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Various sports & rental stores -

VARIOUS SPORTS
& RENTAL STORES

Non exhaustive list, members
of Montreux-Vevey Tourisme.
For all other activities please
contact the Information offices

(T. +41 848 86 84 84) ,

Altmann Sports, Route de la Madeleine 22, 1800 Vevey +412192196 77
Bornand Sports, Rue du Théétre 8, 1800 Vevey +41 21 921 58 91
« Minigolf:  L'Ouchettaz, Parc de I'Ouchettaz, 1844 Villeneuve +41 21960 13 29

Montreux, Grand’Rue 85, 1820 Montreux +41 21963 65 10
« Paragliding: Fly Riviera, Rue de la Poterlaz 6, 1844 Villeneuve +4179 317 83 00

Fly-Xperience, Fabien Maillard, 1844 Villeneuve, fly-xperience.com  +41 78 648 20 68
Freestyle air center, Nicolas Bossard, 1844 Villeneuve, freestyleaircenter.ch +41 78 648 20 68

« Bicycle: Train Station CFF: Avenue des Alpes 74, 1820 Montreux +41 51 224 52 26

Publibike, Information office Vevey, Grand Place 29, 1800 Vevey

(Bicycle rental CHF 10.-/day. A deposit of CHF 90.- +41 848 86 84 84

must be paid by credit card.)

La Rouvenaz, Rue du Marché 1, 1820 Montreux +41 21963 27 36
* Boats: Nautic Loisirs, Quai du Casino, 1820 Montreux

(Pedal-boats, kayak, wakeboard, water ski) +4178 606 15 88

Nautic Loisirs, Port de I'Quchettaz, 1844 Villeneuve

(Pedal boats, kayak, wakeboard, water-ski) +4178 606 15 88
« Water-ski: ~ Water-ski & Wakeboard Club Montreux,

Quai Ernest-Ansermet, Pontoon Casino, 1820 Montreux +41 79 500 68 50
« Sledge Gare des Avants, 1833 Les Avants +41 21 964 55 35

= Ski, snowboard, snowshoes : Sport 2000, Rue Igor Stravinski, 1820 Montreux +4121 963 79 63
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- Winter sports

WINTER SPORTS

Close to the ski resorts:
30 minutes from Les Paccots/
40 minutes from Alpes vaudoises and valaisannes ,

@ Sledging Les Avants/Les Pléiades

Rochers-de-Naye/Hauts-de-Caux/
Les Pléiades/Vallon-de-Villars/

Snowpark of Orgevaux/
Snowpark of Rochers-de-Naye
@ Les Pléiades/Hauts-de-Caux . nremont
@ Les Pléiades/Orgevaux/Mont-Pélerin = ; e e
T Les Plgiades

@ Ice rink: Lutry/Vevey / Caux N 380
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Winter sports -

Swiss ski-snowboard school T.
Montreux Bosset Cyrille +4121 964 21 16
Vevey Les Pléiades Grundisch Yves +41792142919

Non exhaustive list, members of Montreux-Vevey Tourisme.
For all other activities please contact the Information offices (+41 848 86 84 84) ,

Rochers-de-Naye

Le Moléson Dentdelys 2042
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- Pools & Beach

PUBLIC POOLS &
BEACHES

Public Pools

© Piscine de Chexbres Chexbres Outdoor

@ Corseaux-Plage Vevey Indoor/outdoor
@ Hotel de Famille Vevey Indoor

@ Grand Hotel du Lac Vevey Outdoor

e Piscine des Mousquetaires La Tour-de-Peilz  Indoor

@ La Maladaire La Tour-de-Peilz  Indoor/outdoor
@ Piscine du Casino Montreux Outdoor

@ Piscine de Villeneuve Villeneuve Outdoor

0 Rive Bleue Bouveret Plage Le Bouveret Outdoor

ﬂ Les Bains de Lavey Lavey-les-Bains  Thermal baths
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Public Beaches
@ Curtinaux

@ Beach

@ Plage de Moratel
@ Bains des Dames
@ La Piquettaz

@ LaBudaz

@ Beach

@ Bains Reymond
© LaLisette

@ La Pichette

@ La Grotte

@® Jardin Doret

@® Bains des Messieurs
@ Bains des Dames
@ La Becque

@ La Maladaire

@ Port du Basset
@ Le Pierrier

@ Plage de Chillon
@ Les Marines

@) Camping

@ Grand Canal

Lutry

Villette

Cully

Cully

Epesses
Epesses

Rivaz
St-Saphorin
St-Saphorin
Corseaux
Corseaux

Vevey

La Tour-de-Peilz
La Tour-de-Peilz
La Tour-de-Peilz
La Tour-de-Peilz
Clarens

Clarens

Veytaux
Villeneuve
Noville

Noville

Public Pools & Beach -

Shower, WC, cloakrooms, refreshments, games
Shower, WC

Shower, WC, cloakrooms, restaurant

Shower, WC, cloakrooms

Shower, WC, cloakrooms, games

Shower, cloakrooms

Shower

Shower, WC

Shower, WC, cloakrooms

Shower, WC, cloakrooms, refreshments, games
Shower, cloakrooms, refreshments

Shower, cloakrooms, games

Shower, WC

Shower, WC, cloakrooms, restaurant, games
Shower, WC, cloakrooms, refreshments
Shower, WG, refreshments

Shower, WC

Shower, WC, games

Shower, WC, cloakrooms, restaurant, games
Sand, barbecue (bring charcoal)
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RELAX

Montreux Riviera is known worldwide
not only for its enchanting landscape
and pleasant climate, but also for
the quality of its spas and private
clinics.

In this calm, serene environment, the best
specialists in revitalisation, in the fight
against aging and in cosmetic surgery
put their experience to use for their hosts’
wellbeing. Personalised treatments, pre-
cision and expertise are the basis of
the excellent reputation of the region’s
private clinics.

When quality of life is synonymous with
rest and relaxation, what could be more
natural than taking care of one’s body
and mind in a spa. Luxuriously laid out

in the most prestigious hotels of the
region, the wellness and spa centres of
Montreux Riviera have upscale equipment
and offer a complete range of revitalising
treatments and therapies.




« Centre Biotonus
Clinique Bon Port
Hotel du Grand Lac Excelsior
Rue Bon-Port 27
1820 Montreux
T. +41 21 966 58 58
biotonus.ch

Clinique La Prairie

Ch. de la Prairie 2-10
1815 Montreux — Clarens
T.+41 2198933 11
laprairie.ch

Laclinic

Av. de Collonge 43

1820 Montreux — Territet
T. +41 21 966 70 00
laclinic.ch

Swiss Riviera Medical Center
Rue de la Gare 2

1820 Montreux

T.+41 21 963 88 88

srme.ch

Clinique Valmont

Route de Valmont 22
1823 Glion-sur-Montreux
T. +41 21 962 35 35
cliniquevalmont.ch

« City Panoramic Spa
Astra Hotel Vevey
Place de la Gare 4
1800 Vevey
T +412192504 04
astra-hotel.ch

« Dr Burgener Spa
Royal Plaza Montreux & Spa
Grand'Rue 97
1820 Montreux
T +4121 962 50 75
royalplaza.ch

* Puressens Spa
Hotel des Trois Couronnes
Rue d'ltalie 49
1800 Vevey
T +41 219233320
hoteltroiscouronnes.ch

* Spa of the Best Western
Hotel Bristol
Av. de Chillon 63
1820 Montreux-Territet
T.+41 21 962 60 60
bristol-montreux.ch

* Spa Givenchy +

Le Mirador Medical Centre
Le Mirador Kempinski

1801 Le Mont-Pélerin
T.+412192517 70
mirador.ch

Spa Valmont

Baron Tavernier

Rte de la Corniche
1071 Chexbres

T. +41 21 926 60 00
barontavernier.ch

Swiss Bellefontaine
H&W Center

Grand Hotel du Lac

Rue d'ltalie 1

1800 Vevey

T. +41 21 925 06 06
swissbellefontainehw.ch

Willow Stream Spa
Fairmont Le Montreux Palace
Grand’Rue 100

1820 Montreux

T.+41 21962 17 00
montreux-palace.ch




MEET

Montreux Riviera is the ideal environ-  The famous Montreux Music & Convention
ment for an unforgettable event. Its  Centre (2m2c) and most of the hotels have
central location and infrastructures all the necessary equipment for seminars
make it a favourable destination for and conferences of all sizes.
international congresses, conferences
or incentive trips. The region’s most significant infrastruc-
tures are indicated on page 119. Montreux
Its proximity to the International Airport of  Riviera has also plenty of unusual places
Geneva, as well as the advantages offered ideal for incentive programmes: from the
by its small “resort” style atmosphere, medieval castle to the paddle steamer,
its beautiful landscapes and its sophis-  from the Casino Barriere to the salt mines.
ticated infrastructures make Montreux
Riviera the ideal destination for all your
events.

Discover our new
interactive site for
event organisers!

montreuxrivieraeventplanner.com /
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The 2m2c is ideally located on the shores
of Lake Geneva, a few steps from the
main hotels and easily accessible by
public transportation. With a multifunc-
tional surface of 18,000 m?, the Centre
offers 31 rooms able to host from 30 up
to 1,800 people for a Congress (seated).

Property of the Fairmont Le Montreux
Palace Hotel, the Petit Palais is a modern
seminar centre with a full-sized room with
a total capacity of 1,200 people and se-
veral ancillary rooms. The hotel also offers
8 magnificent Belle Epoque rooms.
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The Casino Barriere of Montreux offers
3 beautiful adaptable rooms enjoying a
magnificent view of the lake and the Alps.
The function rooms can host up to 1,500
people for a seminar or a banquet.

Convention Centers -

MONTREUX MUSIC
& CONVENTION
CENTRE (2m2c)

Centre de Congres Montreux SA
Av. Claude Nobs 5

1820 Montreux

T.+41 21 962 20 00

2m2c.ch

LE PETIT PALAIS

Fairmont Le Montreux Palace
Av. Claude Nobs 2

1820 Montreux

T +4121962 1212
montreux-palace.ch

CASINO BARRIERE
OF MONTREUX

Rue du Théatre 9
1820 Montreux
T.+41 21962 83 83
casinodemontreux.ch
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VILLENEUVE OUTLET

la différence, le prix!
30 boutiques + 100 marques

Centre commercial « Villeneuve Outlet
Zone Industrielle D « 1844 Villeneuve

www.villeneuveoutlet.ch



With its 40 years of experience, Montreux-
Vevey Tourism offers its advice and perso-
nalized services to ensure the success of
your event. Whether you are organising a
conference, an incentive event, a seminar

Our services include :

« Feasibility analysis of your project

« Research of suitable locations

« Preparation and support of your
application

« Pre-booking of conference/seminar
venues and accommodation

« Assistance with the planning of
activities

« (Qrganisation of site inspection

« Assistance with the selection of a
DMC /PCO

 Promotional material at your disposal

Montreux Riviera Convention Bureau/Booking Centre -

MONTREUX RIVIERA
CONVENTION
BUREAU

mice@montreuxriviera.com

T. +41 21 962 84 25
montreuxriviera.com
montreuxrivieraeventplanner.com
meetingsmadeinheaven.com

or an exhibition, take advantage of our
in-depth knowledge of the region and our
special contacts with local suppliers to
make your event a success.

Our online booking system offers you :

» Accommodation management

« Net prices negotiated to best suit
your needs

« A hotel room block reserved for your
event (groups, seminars, incentives,
conferences, events)

« An online booking system

« A professional and personalized service
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& GLION

INSTITUTE OF HIGHER EDUCATION

GLION OFFERS THE HIGHEST EDUCATION AVAILABLE. IN THE 2013 TNS GLOBAL
SURVEY, INDUSTRY HIRING MANAGERS OF LUXURY HOTELS RANKED GLION
AMONG THE TOP 3 HOSPITALITY MANAGEMENT SCHOOLS IN THE WORLD FOR AN
INTERNATIONAL CAREER.

+ Bachelor Degree in Hospitality Management or Event, Sport & Entertainment

Management (3,5 years - 10 specializations available)

+ Postgraduate Diploma or Higher Diploma in Hospitality Management or
in Event, Sport & Entertainment Management (1,5 to 2 years)

+ Master Degree in International Hospitality & Service Industries Management (1 year)

For further information on our programs and campuses please contact our
Enrollment Management Department:

Rue du Lac 118 - 1815 Clarens - Switzerland
info@glion.edu / Tel: +41 (0)21 989 26 78

OVER 50 YEARS OF EXCELLENCE IN HOSPITALITY MANAGEMENT EDUCATION GLION.EDU



Switzerland is world-renowned for
the quality of teaching found in its
schools and Montreux Riviera region
has two of the most prestigious hotel
schools in the world: Glion Institute
of Higher Education (GIHE) and the
Swiss Education Group (SEG) with
the Swiss Hotel Management School
(SHMS) and the Hotel Institute Mon-
treux (HIM).

In addition to the university level schools
specialising in hotel management and
tourism, many long established private
teaching establishments can be found
in Montreux Riviera region. In a safe
environment, conducive to furthering
culture and learning, various teaching
programmes leading to higher education
are available. Commerce and administra-
tion, language courses, finishing schools
and courses to obtain BBAs or MBAs
await students who come from all over
the world. Montreux Riviera — an ideal
setting for learning and taking off in life.
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DISCOVER THE ART OF HOSPITALITY
EDUCATION IN SWITZERLAND

The wide variety of hospitality programmes
combine quality academic standards with pro-
fessional work experience and are tailored to
the needs of this exciting industry.

Choose the school and programme that suit you
best and qualify with a Swiss Higher Diploma,
Bachelor Degree, Postgraduate Diploma or a
Master Degree in:

The International Recruitment Forum will * Hospitality * Hotel Design
connect you with hospitality employers from o Events o Culinary Arts
around the world giving you access to the best ® Resort & Spa ® Business
career opportunities.  Tourism ¢ Hotel Management
Contact us now for further information
or to organise a visit!

- P ! ey
SWISS EDUCATION GROUP éa/??é u

Montreux | Switzerland | T +4121 965 40 20
info@swisseducation.com | www.swisseducation.com

coLLEaEs

SWITZERLAND

TRUTl swms

CULINARY ARTS
ACADEMY
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List of schools -
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LANGUAGE SCHOOLS

French courses som i years of age

located on the lakeside of Montreux

¢ Intensive courses: small group & private
¢ Recognised exams & exam preparation
* With or without accommodation

+41 21 621 88 88
wwuw.esl-schools.org

Hotel schools Private schools Language School
« Glion Institute of * European University « ESL Language Schools
Higher Education 1820 Montreux 1820 Montreux
1823 Glion-sur-Montreux T.+41 21964 84 64 T.+41 21621 88 88
T..+41 2198926 77 euruni.edu esl-schools.org
glian.edu « Institute Monte Rosa « Swiss Language Club
* Hotel Institute Montreux 1820 Montreux / Territet 1820 Montreux
(HIm) T +41 21965 45 45 T. +41 21 963 65 00
1820 Montreux monterosa.ch slc-schools.ch
ol Taee A6 - Institut Villa Pierrefeu
' 1823 Glion-sur-Montreux
« Swiss Hotel Management T.+41 58 750 07 50
(SHMS) SwissFinishingSchool.com
1824 Caux-sur-Montreux
« St. George’s School
T.h+41 21962 95 55 1815 Clarens
snms.com T.+41 21964 34 11

stgeorges.ch

« Surval Mont-Fleuri
1820 Montreux
T.+41 21966 16 16
surval.ch
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PRACTICAL INFORMATION

Canton

Vaud

Official language

French (English and German spoken)
Population

98,000 inhabitants

Area

225 km?

Climate

Mild microclimate (max. 32°C, min. -9°C)
Altitude

Lake 385 m
Rochers-de-Naye 2,042 m

Time zone

GMT +1

Electricity

Tension 220 volts

Currency

Swiss francs (CHF), divided into centimes

Exchange rate
Average 1 € = CHF 1,23 (22.01.2014)

Public holidays (2014)

New Year 1¢-2" January
Good Friday 29" March
Easter Monday 15t April
Ascension Thursday 9" May
Pentecost Monday 20" May

15t August, national holiday 15 August
Monday after Federal Fast day 16™ September
Christmas 25" December

Lake Geneva

Thanks to its gigantic 89 billion m* volume of
water, its depth of 310 m, its breadth of 14 km
and length of 72 km, Lake Geneva is recogni-
zed as Western Europe’s largest lake. Due to
its water mass, it generates a microclimate
around itself, especially in the Montreux area,
where palm trees and other exotic plants grow.
In winter, it keeps the temperature mild and in
summer it refreshes all its surroundings.

v

126 | Practical information



Emergency

Police

Fire

Ambulance

Poisoning

Hospital Riviera, Montreux
Hospital Riviera, Vevey

Police

Riviera

Lutry (Lavaux)
Villeneuve
Miscellaneous

Lost and found
General Information

T.

117

118

144

145

+41 21 966 66 66
+41 21923 40 00

+41 21 966 83 00
+4121 79111 21
+41 21 967 07 37

+41 21 966 83 00
1818

USEFUL
CONTACTS

Transportation

Trains & cable cars
GoldenPass

CFF Trains
Bus VMCV
Boats CGN

Public Transport of Chablais

Specific information (snow)

Glion — Naye train station
Les Avants train station
Blonay and Les Plgiades
train station

Taxis

Taxi Abeo-Lémania

Cars and limousines rental

Europcar
Team Aloc-car
Auto-location Nello

+41 21 989 81 90
+41 900 300 300
+4121 98918 11
+41 848 811 848
+41 24 468 03 30

+41 21989 83 90
+41 21 964 55 35

+41 21 926 80 40

+41 21 963 63 63

+41 848 80 80 99
+41 21981 12 06
+41 21963 1172

Coach Tours/bus and minibus rental

Lémania Voyages
Angéloz Excursions

+41 21 963 86 38
+41 21960 20 72
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Roman Mayer
Av. du Casino 39 - 1820 Montreux

Tél + 41 21 963 34 23 - Fax + 41 21 963 86 09 - www.roman-mayer.ch



GREAT FASHION AT ANY PRICE.
FEEL BEAUTIFUL.

ALWAYS WORTH A VISIT.

[T

CENTRE
SAINT-ANTOINE VEVEY

Opening Times: Monday to Thursday 9 am-6.30 pm, Friday late night shopping 9 am-8 pm,
Saturday 8 am-5 pm. 400 car park spaces.

www.les-centres.ch



n Information and reservation

Rail Center GoldenPass (800 - 1800)
Tél. +4121 989 8190
www.goldenpass.ch | info@goldenpass.ch





